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ช่วงปลายฤดรู้อนของปี 1991 ผมได้ไปอยูต่่อหน้าประธานอนกุรรมการสมาชกิ

รัฐสภา เอ็ด มาร์คีย์ (Ed Markey) เพื่อตอบค�าถามเกี่ยวกับเรื่องฉาวโฉ่

ของ Salomon ด้านในห้องพิจารณาคดีนั้นเต็มไปด้วยนักหนังสือพิมพ์และ 

นักข่าวโทรทัศน์ ผมรู้สึกต่ืนเต้นนิดหน่อยเมื่อประธานมาร์คีย์ยิงค�าถามแรก

ของเขา เขาต้องการรู้ว่าพฤติกรรมที่น่าโดนต�าหนิที่เกิดขึ้นใน Salomon นั้น 

เป็นลกัษณะเฉพาะท่ีเกดิขึน้ในวอลสตรีท หรอืเป็น “ลกัษณะเฉพาะบคุคล (sui 

generis)” อย่างที่เขาเลือกใช้ค�าอย่างเจาะจง

โดยปกต ิผมคงขวญัเสยีไปแล้วเมือ่ถกูเปิดหวัเรือ่งด้วยศพัท์ทีฟั่งดูแปลกหู  

ตอนที่ผมอยู่โรงเรียนมัธยมปลาย ผมแทบจะไม่รอดวิชาภาษาสเปนพื้นฐาน

และไม่เคยเข้าใกล้ภาษาละตนิเลย แต่ผมไม่มีปัญหากบั sui generis หรอกนะ  

เพราะผมรู้จักตัวอย่างตัวเป็นๆ ที่ประพฤติตัวแบบนี้นั่นคือ ชาร์ลี มังเกอร์  

ผู้เป็นทั้งเพื่อนเก่าเพื่อนแก่และเป็นหุ้นส่วนของผม

ชาร์ลีเป็นคนที่ไม่เหมือนใครจริงๆ ผมจ�าได้ว่าในปี 1959 ตอนที่ผม

พบกับเขาครั้งแรก และได้ค้นพบเอกลักษณ์ที่อัดแน่นด้วยคุณภาพในตัวของ

เขาตั้งแต่วันนั้น ใครก็ตามที่ได้เคยสัมผัสกับเขาแม้เพียงแค่ช่วงเวลาครู่เดียว

ก็คงจะพูดแบบนั้นเหมือนกัน หรือจะพูดอีกอย่างว่าปกติแล้วคนมักจะนึกถึง

พฤตกิรรมท่าทางของเขา เห็นได้ชดัว่าครสูอนมารยาท (Miss Manner) ต้อง

จดัการกับชาร์ลีเยอะเลยก่อนทีเ่ธอจะมอบเกยีรตบิตัรจบการศึกษาให้กบัเขาได้

แต่ไม่ว่ายงัไง ส�าหรับผมแล้ว สิง่ทีท่�าให้ชาร์ลมีีความพเิศษกค็อืลกัษณะ

ค�าน�า : ข้อยกเว้น

อารัมภบท
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นิสัยของเขา เป็นเร่ืองจริงที่พลังความคิดของเขานั้นสุดยอดมาก เขาเป็น

คนปราดเปรื่องที่สุดเท่าที่ผมเคยพบเคยเจอมา และด้วยวัย 76 ปี เขายัง

มีความจ�าเป็นเลิศแบบที่ผมยอมเกิดใหม่เพื่อให้ได้เป็นแบบนี้ เขาเกิดมากับ

ความสามารถเหล่าน้ัน แต่การเลอืกใช้พวกมันเป็นส่ิงทีผ่มยกย่องเขามากทีสุ่ด

ในช่วงเวลา 41 ปี ผมไม่เคยเหน็ชาร์ลเีอาเปรยีบใครแม้แต่คนเดยีว หรอื

ยึดเอาความดีความชอบมาจากสิ่งใดๆ ที่เขาไม่ได้ลงมือท�าเอง อันที่จริง ผม

เป็นพยานให้กับสิ่งที่ตรงกันข้ามเรื่องแบบนั้นได้ เขาเจตนาให้ผมและคนอื่นๆ 

ได้ผลประโยชน์สุดท้ายดีกว่าท่ีควรจะได้รับหลังจัดการดีลต่างๆ แถมเขายัง

ออกรับหน้ามากกว่าส่วนที่เขาควรจะถูกกล่าวโทษเมื่อเรื่องราวต่างๆ ก�าลัง

ผิดที่ผิดทาง และยังยอมรับเครดิตน้อยกว่าส่วนที่เขาควรจะได้รับหากเร่ือง

ราวตรงกันข้ามที่ว่านั้นเกิดเป็นจริงขึ้นมา เขามีความใจกว้างอย่างสุดซึ้งและ

ไม่เคยปล่อยให้ความทะนงตนเข้ามาแทรกแซงความเป็นเหตุเป็นผล เขาไม่

เหมือนกับคนทั่วๆ ไปที่ต่างหิวกระหายการเป็นที่ยอมรับจากโลกใบนี้ ชาร์ลี

ตดัสนิทกุอย่างทีเ่ก่ียวกับตัวเขาเองด้วยบตัรคะแนนจากภายใน (inner score 

card) และเขาเป็นคนให้คะแนนยากมากเสียด้วย

ส่วนเรื่องต่างๆ ในวงการธุรกิจ ชาร์ลีกับผมมีความเห็นตรงกันคิดเป็น

เปอร์เซ็นต์ที่สูงมาก อย่างไรก็ตาม ในเรื่องมุมมองด้านสังคม บางครั้งพวก

เราก็เห็นไม่ตรงกัน แม้เป็นความจริงที่ว่า เราท้ังสองชอบยึดเอาความเห็น

ของตัวเองเป็นใหญ่ไว้ก่อน ในความเป็นเพื่อนที่มีให้กันเสมอมา ไม่เคยมีครั้ง

ไหนเลยที่เราโต้เถียงกันหรือไม่ลงรอยกันหากหาเหตุผลมาเสนอความเห็นที่

ไม่ตรงกันได้ มันยากมากที่จะจินตนาการภาพชาร์ลีนั่งอยู่ที่มุมห้องสวมชุด

ยูนิฟอร์มของ Salvation Army1 ...ไม่ๆ เอาเป็นว่า มันเป็นไปไม่ได้เลยที่จะ

จนิตนาการแบบนัน้... แต่กด็เูหมอืนว่าเขาได้โอบรับความเช่ือในเร่ืองของการ 

“เกลียดชังความเป็นบาป แต่ไม่เกลียดคนมีบาป2” อยู่นะ

1 Salvation Army เป็นองค์กรการกุศลนานาชาติของชาวคริสต์ ในประโยคนี้บัฟเฟตต์ก�าลังล้อเลียนตัวเอง
ที่เขาเคยใส่ชุดขององค์กรนี้เมื่อปี 1988 ในการประชุมผู้บริหารของ Capital Cities/ABC : ผู้แปล

2 Hate the sin not the sinner. เป็นแนวคิดของชาวคริสต์ที่บอกให้ศาสนิกรักผู้อื่นแม้ว่าเขาจะมีบาป แต่
ให้เกลียดชังสิ่งที่ก่อให้เกิดบาปทั้งหลาย : ผู้แปล
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และเมื่อพูดถึงเรื่องของบาป ชาร์ลียังได้น�าความเป็นเหตุเป็นผลเข้ามา

อธบิายเรือ่งนีด้้วย เขาได้สรปุเอาไว้ว่า แน่นอน บาปอย่างเช่น ตัณหา ความ

ตะกละ ความเกยีจคร้าน เป็นเรือ่งทีค่วรหลกีเลีย่ง แต่ถงึอย่างนัน้ เขาเข้าใจ

ว่าการละเมิดบาปเหล่านั้นเกิดขึ้นเพราะอะไร เนื่องจากพวกมันมักจะตอบ

สนองความพึงพอใจอย่างทันทีแม้ว่าความพอใจจะอยู่ชั่วครู่ชั่วคราวเท่านั้น 

ส่วนความอิจฉาริษยาเขามองว่าเป็นบาปที่โง่เง่าที่สุดในบรรดาบาปหนักถึง

ชีวิตทั้งเจ็ดประการ เนื่องจากมันไม่ก่อให้เกิดความสุขใดเลย ในทางกลับกัน 

ความอิจฉานั้นท�าให้คนที่เฝ้ารู้สึกถึงมันมีชีวิตที่ย�่าแย่ลงเรื่อยๆ

ผมได้มีความสนุกอย่างเหลือล้นกับชีวิตทางธุรกิจของผม และแน่นอน

มันยิ่งสนุกเข้าไปอีกเมื่อได้เป็นหุ้นส่วนกับชาร์ลี ด้วยความเป็น “มังเกอริซึม 

(Mungerism)” เขาเป็นคนทีส่นกุสนานมากและยงัช่วยปรบัเปลีย่นวธิคิีดของ

ผมอย่างมนียัส�าคัญ หลายๆ คนอาจเรยีกเขาว่าเป็นนกัธรุกจิหรอืเป็นนักการ

กศุล ผมจะเลอืกเรียกเขาว่าอาจารย์ และเหน็ได้ชัดเลยว่า Berkshire มมีลูค่า

เพิ่มมากมายและเป็นที่ยอมรับมากขึ้นก็เพราะสิ่งที่เขาได้พร�่าสอนพวกเรา

การพดูถงึชาร์ลจีะไม่สมบรูณ์เลยหากไม่ได้กล่าวถึงความช่วยเหลอื อนั

ทีจ่รงิเป็นยิง่กว่านัน้ เรยีกว่าเป็นการปฏิวตัขิองแนนซี ่ภรรยาของชาร์ลไีด้เลย 

ในฐานะที่ผมเป็นผู้สังเกตการณ์แถวหน้าสุดของทั้งสองคน ผมรับรองได้เลย

ว่าชาร์ลีจะประสบความส�าเร็จน้อยกว่านี้มากถ้าเขาไม่ได้รับความช่วยเหลือ

จากแนนซี่ เธออาจไม่ได้ประสบความส�าเร็จทุกเรื่องอย่างที่ครูสอนมารยาท

จะท�าได้… แต่เธอได้พยายามแล้ว เธอพยายามอย่างมาก… เธอสนับสนุน

ชาร์ลีจนท�าให้เขาสามารถปลกูป้ันเรือ่งท่ีเขาอยากท�าทัง้หลายและสถาบนัการ

กศุลต่างๆ อย่างทีเ่ขาศรทัธาได้ แนนซีเ่ป็นคนทีล่�า้เลศิอย่างแท้จรงิ สิง่ทีช่าร์ล ี

ได้มอบให้กับโลกใบนี้ ความทุ่มเทและการอุทิศตัวนั้นใหญ่หลวงนัก ความดี

ความชอบเหล่านั้นไม่ควรยกให้แค่เขาคนเดียว แต่ควรยกความดีความชอบ

ให้กับเธอด้วยเช่นกัน 

วอเร็น อี. บัฟเฟตต์ 

เมืองโอมาฮา รัฐเนบราสก้า

DAMN RIGHT!
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ผู้ถือหุ้นนับพันคนผู้เข้าร่วมการประชุมประจ�าปี Berkshire Hathaway 

เมืองโอมาฮา รัฐเนบราสก้า ในฤดูใบไม้ผลิแต่ละปีเพื่อให้ได้พบกับ วอเร็น 

บฟัเฟตต์ แต่พวกเขายงัต้องหลงเสน่ห์ชายคนท่ีนัง่ข้างๆ เขาบนเวทแีละช่วย

เทพเจ้าแห่งโอมาฮาตอบค�าถามทั้งหลายที่สื่อมวลชนและผู้ถือหุ้นถามกัน 

เข้ามา พวกเขาเรยีกมนัว่าโชว์วอเร็นกบัชาร์ล ีการประชุมมกัจะด�าเนนิไปแบบ

ทีว่่า บฟัเฟตต์ตอบค�าถาม จะสัน้หรอืยาวกแ็ล้วแต่เขาเหน็เหมาะสม จากน้ัน

เขาจะหันหน้าไปหาคู่หูสุดเก่าแก่ ชาร์ลี มังเกอร์ และถามว่า “ชาร์ลี นายมี

อะไรจะเสริมไหม?” ชาร์ลีที่นั่งนิ่งอยู่ตรงน้ันจนดูเหมือนกับเขาได้ถูกสลักลง

ไปในภูเขารัชมอร์ (Mount Rushmore) จะตอบกลับอย่างทันควันว่า “ไม่มี

อะไรจะเสริม (Nothing to add.)”  ในแต่ละปี เขากับบัฟเฟตต์คุยตลกเล่น

กบัผูฟั้งทีเ่พลดิเพลนิไปพร้อมพวกเขา การประชมุยงัมช่ีวงบรรยายเนือ้หาเชงิ

ลึกในบางช่วงเหมือนกัน บัฟเฟตต์ตอบค�าถามด้วยความเห็นที่จริงจัง และ

ในบางโอกาส ถ้ามีบางค�าถามหลุดมาถึงมังเกอร์ เขาจะเริ่มบรรยายชุดใหญ่ 

โดยอ้างอิงจากชีวิตที่ยาวนานและประสบการณ์มากมายของเขา เมื่อเริ่มพูด

จริงจัง มังเกอร์จะได้รับความสนใจจากผู้ฟังแบบไม่ขาดตอน

 มีสิ่งต่างๆ มากมายที่ชาร์ลีคิดว่าส�าคัญในการใช้ชีวิตและการท�าธุรกิจ 

เช่น ท�าข้อตกลงอย่างมีจริยธรรมกับอีกฝ่าย, เผชิญหน้ากับความเป็นจริง, 

เรยีนรูจ้ากความผิดพลาดของคนอ่ืน และอีกหลายๆ อย่างทีก่ล่าวไม่หมด เขา

ชอบเทศนา ยกหลักค�ามาสอนอย่างกับว่าเขาเป็นนักบุญแสนกระตือรือร้น

ค�าน�า
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 “พ่อตระหนกัถึงข้อเทจ็จรงิอยู่เสมอว่าเขาเป็นตวัแทนของคณุค่าในสังคม 

ซึง่การคิดแบบนัน้ไม่ใช่เรือ่งปกติเท่าไหร่นกัหรอกในโลกของธรุกจิ” ลกูสาวคนโต  

มอลลี่ มังเกอร์ บอก

 มังเกอร์ไม่ได้มีความมั่งคั่งเทียบเท่ากับบัฟเฟตต์ ส่วนหนึ่งเป็นเพราะ

ชีวิตของเขาถูกจัดระบบระเบียบให้ต่างออกไป เขาไม่ได้เป็นคนชอบออกตัว

อย่างที่บัฟเฟตต์เป็น แต่ถึงอย่างนั้นเขาก็มีด้านท่ีอยู่ด้วยแล้วสนุกสนาน 

เหมือนกัน ต้องขอบคุณปัจจัยทั้งสองอย่างนี้ ที่ท�าให้ครอบครัวมังเกอร์ 

เสวยสขุจากการมสีทิธพิเิศษของการเป็นเศรษฐพีนัล้านได้ โดยปราศจากความ

ไม่สะดวกสบายจากผลพวงของความมีชื่อเสียง

 ฉนัได้บอกมงัเกอร์เกีย่วกบัโครงการทีจ่ะเขียนหนงัสอืเล่มนี ้เมือ่ตอนทีฉ่นั

พบเขาในงานประชมุผู้ถือหุ้น Berkshire Hathaway ปี 1997 ฉนัได้บอกเขา

ว่าจะไปเข้าร่วมการประชุม Wesco Financial Corporation เช่นกนัในเดอืน

นัน้ และหวงัว่าเราจะได้พูดคุยเกีย่วกบัโครงการนีท้ีน่ัน่ มงัเกอร์ไม่ได้ว่าอะไรมาก  

ยกเว้นเพียงแต่ว่าเขาไม่คดิว่าหนงัสอืนัน่จะขายดนีกัหรอก สามขีองฉัน เพือ่น

หนึ่งคน กับตัวฉันเองได้เข้าร่วมการประชุมประจ�าปีของ Wesco และเมื่อ 

การประชมุสิน้สดุลง มงัเกอร์ยนืขึน้ ถามเสยีงดงัว่า “เจเนต็ โลว์ อยูท่ีน่ีไ่หม?”  

ผูเ้ข้าร่วมงานประชุมเป็นร้อยๆ คน พร้อมหน้ากนัโยกคอมองหาผูท้ีถ่กูเรียกตวั 

และสองสามคนที่รู้จักฉันก็ชี้ไม้ชี้มือมาทางที่ฉันนั่งอยู่ ฉันยืนขึ้นพร้อมความ

ตืน่เต้นอยูนิ่ดหน่อย “ค่ะ คณุมงัเกอร์” เขาลกุขึน้ยนืจากเก้าอีแ้ละประกาศว่า 

“ตามผมมา”  ชาร์ลีหันหลังและเดินออกประตูหลังไป ฉันโบกมือลาสามีกับ

เพือ่นของฉนั ไม่แน่ใจว่าเมือ่ไหร่จะได้เจอพวกเขาอกี มงัเกอร์น�าทางไปอย่าง

เงียบๆ ข้ึนลฟิต์เพือ่ไปห้องท�างานส่วนตวั และเขาบอกกบัฉนัทีน่ัน่ว่าครอบครวั

มงัเกอร์ไม่ต้องการให้มกีารจดัท�าชวีประวตัขิองเขา พวกเขามองเห็นอนาคตที่

ความเป็นส่วนตวัของครอบครัวเลือ่นหลดุมือไป ตัวฉนัเองทีเ่ป็นคนขีอ้ายโดย

พื้นเพและไม่ชอบการเผชิญหน้าอยู่แล้ว พบว่าการคุยกันครั้งนี้ไม่ใช่เรื่องง่าย

เลย แต่ฉนัอธบิายว่า ฉนัได้เซ็นสญัญาเขยีนหนงัสอืไปแล้วและมคีวามจ�าเป็น

ต้องส่งมอบหนังสือนั่นด้วย แม้ว่าเขาจะไม่ให้ความร่วมมือก็ตาม ฉันบอกไป

ว่า ไม่ว่ายงัไง ฉนัเช่ือว่าหนังสอืจะออกมาดกีว่าถ้าเขาให้ความช่วยเหลอื  “ได้ 
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ถ้างั้น” มังเกอร์พูดเสียงดัง “เธอเริ่มจากการอ่านหนังสือพวกนี้ซะ” เขาส่ง

รายการหนงัสอืทีเ่ขาโปรดปรานสดุยาวเหยยีด รวมไปถงึหนงัสอืของ รชิาร์ด 

ดอว์กินส์ (Richard Dawkins) The Selfish Gene  หลังจากนั้น มังเกอร์

บอกฉนัว่าเขาได้อ่านส�านวนต่างๆ แล้ว ในตอนแรกเขาคดัค้านเนือ้หาบางส่วน 

ในหนงัสอืเล่มน้ี จากนัน้พยายามปรบัแก้ให้เกดิความเสียหายน้อยทีสุ่ด และ

ในทีสุ่ด เขากร่็วมมือท�าหนงัสอืนีก้บัฉนั พยายามท�าให้เหตกุารณ์ต่างๆ ทีเ่กดิ

ขึ้นในชีวิตเป็นที่เข้าใจให้มากที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้ เห็นได้ชัดว่ามันไม่ง่าย

เสมอไปส�าหรับเขา โดยเฉพาะเม่ือฉันต้องลงรายละเอียดเกี่ยวกับการตาย

ของลูกชายของเขา และส�าหรับรายละเอียดของการผ่าตัดที่ผิดพลาด จนท�า

ให้ชาร์ลีตาบอดไปข้างหนึ่ง

 แต่ถงึอย่างนัน้ มงัเกอร์กน็ัง่ลงให้สมัภาษณ์อยู่นานทีบ้่านของเขาในเมอืง

ซานตาบาร์บาร่า ส�านักงานของเขาที่ลอสแอนเจลิส และอีกสองครั้งที่บ้าน 

พี่สาวของเขาที่รัฐโอมาฮา ครอบครัวมังเกอร์เชิญทั้งสามีของฉันกับฉันให้ไป

ร่วมทรปิพกัผ่อนหย่อนใจทีท่างเหนอืของรฐัมินนิโซต้า ฉนัใช้เวลาสองสามวนั

ในการสมัภาษณ์สมาชกิครอบครัวและเพือ่นบ้าน และยงัได้ไปปีนเขา พายเรอื 

ตกปลา และสังสรรค์กับครอบครัวมังเกอร์ด้วย

 ฉันได้ใช้เวลาค้นคว้าข้อมูลวิจัยและเขียนหนังสือน้ีเป็นเวลาสามปี ถึง

แม้บางส่วนของการค้นคว้าหาข้อมูลน้ันมาจากชิ้นงานก่อนหน้าน้ีเกี่ยวกับ

นักลงทุนเน้นคุณค่า เบนจามิน เกรแฮม (Benjamin Graham) กับ วอเร็น 

บฟัเฟตต์ ลกูศิษย์ดาวเด่นของเขา แต่ก็น�ามาใช้ได้เพยีงแค่ส่วนประกอบหนึง่

เท่านัน้ รปูถ่ายของมงัเกอร์ทีไ่ด้ปรากฏบนปกนติยสาร Forbes และเขาได้ถกู

หนงัสือพิมพ์สองสามหวัเขยีนถึงประวตัพิอสงัเขป แต่ก็ยงันบัว่ามส่ิีงทีเ่ขียนถงึ

เขาน้อยมากๆ กว่า 75 เปอร์เซน็ต์ของการค้นข้อมูลเพ่ือท�าหนังสอืเล่มนีเ้ป็น

เรื่องที่ค้นจากแหล่งที่มาโดยตรง ฉันได้ท�าการสัมภาษณ์ไปทั้งหมด 44 ครั้ง 

จ�านวนผู้ถูกสัมภาษณ์ 33 คน ฉันเข้าร่วมการประชุมผู้ถือหุ้น Berkshire 

Hathaway ทั้งหมดแปดครั้งและการประชุมประจ�าปี Wesco Financial 

Corporation ห้าคร้ัง ทีก่ารประชุมนัน้มงัเกอร์ฉายเด่ียวบนเวทแีละไม่มกีารยัง้

อะไรเอาไว้ทัง้นัน้ ฉนัแกะส�าเนาบนัทึกประมาณครึง่โหลจากการกล่าวสนุทรพจน์ 
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ทีมั่งเกอร์ได้ไปพูดในงานต่างๆ รวมไปถงึงานรวมรุน่ทีโ่รงเรยีนกฎหมายฮาร์วาร์ด 

ด้วย

 ถึงแม้เขาจะเข้ามามีส่วนร่วมในโครงการ แต่ชาร์ลกีพ็ยายามยัง้ใจไม่ช้ีน�า

หนงัสอืเล่มนี ้นอกจากจะพดูบ่อยๆ ว่า เขาหวงัว่ามนัจะช่วยเน้นย�า้บทเรียน

ต่างๆ ทีไ่ด้เรยีนรูม้าตลอดช่วงเวลา 76 ปีในชวิีตของเขา เขาปรารถนาให้คน

อืน่ๆ ได้รบัประโยชน์จากการเรยีนรูข้้อผดิพลาดและความส�าเร็จทัง้หลายของ

เขา อนัทีจ่รงิ บทเรยีนมากมายในชวิีตของเขาไม่ได้มาจากการบอกเล่าเท่าไหร่ 

แต่มาจากวธิใีช้ชีวติของเขาต่างหาก วธิทีีเ่ขากบัภรรยาเลีย้งดลูกูๆ ทัง้แปดคน 

ผ่านเคราะห์กรรมที่มาในทุกรูปแบบ... เรื่องราวของมังเกอร์ที่พยายามอย่าง

หนักอยู่ตลอดเวลาเพ่ือเค้นความสามารถและสถานะทางการเงินของเขาให้

เป็นประโยชน์ถึงขดีสดุ ความรบัผิดชอบทีเ่ขารูส้กึว่าต้องเป็นพลเมอืงทีเ่ข้ามามี

ส่วนร่วมและให้ความช่วยเหลอืกลบัคนืสูส่งัคม... ทัง้หมดนัน่เป็นเพยีงบางส่วน 

ของเรือ่งทัง้หมด ในขณะท่ีก�าลงัเขยีนหนังสอืเล่มนีอ้ยู่ ฉันมกัจะระเบดิหัวเราะ

ออกมา แต่กม็บีางเวลาทีฉ่นัแทบสะดุ้งเพราะความเจบ็ปวดหรอืรูส้กึโศกเศร้า 

ชีวิตได้โยนแทบทุกสิ่งที่มันจะท�าได้เข้าใส่ชาร์ลี

 ในขณะทีม่งัเกอร์แทบจะ ไม่-เหมือน-ใคร เขายงัเป็นแบบอย่างของการ

ผสานกันจากวฒันธรรมฝ่ังตะวันตกกบัคุณค่าแบบมิดเวสต์ ซึง่ก่อตวัขึน้ในช่วง

เริ่มต้นของศตวรรษที่ 20  ถ้าบัฟเฟตต์แสดงให้เห็นว่ามันเป็นไปได้ที่จะเป็น

นกัลงทนุชัน้แนวหน้า ทัง้อยูอ่าศัยและท�างานในเมืองโอมาฮา เมอืงทีไ่ม่เป็นที่

รูจ้กักนัแต่อย่างใดว่าเป็นศนูย์กลางของโลกการเงนิ มงัเกอร์กเ็ป็นคนแสดงให้

เห็นว่า ถึงเขาจะมีความคิดเห็นร่วมกันทั้งเรื่องของคุณค่า แนวคิดนวัตกรรม

ทางการเงิน และแนวคิดทางวัฒนธรรมบางอย่าง แต่ชาร์ลีก็สามารถท�างาน

ได้ทุกที่ตั้งแต่ฝั่งตะวันออกไปตะวันตก

 มังเกอร์มักบรรยายเกี่ยวกับแนวคิดอันยิ่งใหญ่ที่สามารถเปล่ียนแปลง

ชีวิตคุณได้ แต่ในการกล่าวสุนทรพจน์เหล่าน้ัน เขาไม่ได้ให้รายละเอียด 

ปลีกย่อยเป็นขั้นตอนว่าต้องท�าอย่างไร เขายื่นแผนที่ให้กับผู้ฟังซึ่งพวกเขา

สามารถออกหาขุมสมบัติแห่งปัญญาได้เอง และเหมือนกับแผนที่ขุมสมบัติ

ที่ดีทั่วไป คือมันเรียบง่ายมากจนลวงตาเรา คุณจะไม่ได้รับทรัพย์สมบัติใดๆ 
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จนกระทั่งคุณคิดออกว่าค�าแนะน�านั้นหมายความว่าอย่างไรและท�าตามมัน

จนถึงที่สุด

ขอแสดงความขอบคุณ

ผู้คนมากมายได้มอบความช่วยเหลือท�าให้เกิดหนังสือเล่มนี้ข้ึนมา แน่นอน 

คนที่ส�าคัญที่สุดก็คือ ชาร์ลส์ ที. มังเกอร์, ภรรยาของเขา แนนซี่, และลูกๆ 

ทั้งเจ็ดจากแปดคน, ฮาลกับเดวิด บอร์ธวิก, มอลลี่, เวนดี้, ชาร์ลส์ จูเนียร์, 

เอมิลี่ และแบร์รี่ มังเกอร์  คู่ชีวิตของเหล่าลูกๆ ในครอบครัวมังเกอร์ก็คอย

สนับสนุน ช่วยเหลือและเป็นที่น่ารู้จัก เลขาของชาร์ลี ดอร์เธ่ โอเบิร์ต นั้น

ยอดเยี่ยมมาก เช่นเดียวกันกับผู้ช่วยของบัฟเฟตต์ เดบบี้ โบซาเนก รวมถึง 

แครอล เจ. ลูมิส บรรณาธิการของนิตยสาร Fortune และยังเป็นเพื่อนเก่า

แก่ของบัฟเฟตต์และมังเกอร์ ที่คอยเมตตาอย่างมากในการแบ่งปันเวลาและ

แนวคิดมากมาย ในด้านหลังของหนังสือเล่มนี้คือรายชื่อของผู้คนท่ีได้ถูกให้

สัมภาษณ์ และแทนที่จะค่อยๆ กล่าวถึงทุกๆ คน ณ ที่ตรงนี้ ฉันขออนุญาต

ขอบคุณพวกเขาทั้งหมดเลยแล้วกัน ก่อนที่จะจากไป ส่ิงที่ต้องไม่ลืมเลยก็

คือ การให้ความร่วมมือของ วอเร็น บัฟเฟตต์ นั้นได้เปิดประตูหลายๆ บาน

ให้หนังสือเล่มนี้เลยทีเดียว 

 อลิซ ฟรีด มาร์เทลล์ ผู้แทนนักเขียนของฉัน มีส่วนส�าคัญอย่างมาก

ในการเขียนหนังสือเล่มนี้ เช่นเดียวกับกองบรรณาธิการที่ John Wiley & 

Sons  ผู้จัดพิมพ์ โจแอน โอนีล, บรรณาธิการ เดบร้า อิงแลนเดอร์, โรบิน  

โกลสไตน์, แมรี ่ทอดด์, ปีเตอร์ แนปป์ และ เมอรดีธิ แมคกนินสิ  งานเขยีน

ของฉนัคงจะเกดิขึน้ไม่ได้เลยถ้าปราศจากความช่วยเหลอืของ ฟิลลสิ คินนย์ี, 

โจลีน คราวลีย์ และเหนือสิ่งอื่นใด สามีและผู้ช่วยของฉัน ออสติน ไลนาส 

ขอบคุณทุกๆ คน 

เจเน็ต โลว์ 

เมืองเดลมาร์ รัฐแคลิฟอร์เนีย 
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“ผมเป็นสาวก วอเร็น บัฟเฟตต์” 

อาจเป็นค�าอธิบายตัวผมได้ดีระดับหนึ่ง เนื่องจากแรกเริ่มเข้ามาในโลก

การลงทุน ผมก็ได้ยินชื่อเสียงของเขาว่าเป็นชายที่รวยที่สุดในโลก แค่เท่านั้น

ก็พอจะท�าให้ผมสงสัยได้แล้วว่า บัฟเฟตต์มีเส้นทางสร้างตัวอย่างไร? เริ่ม

ต้นจากการค้นหาประวัติแบบย่อ จนได้ไปอ่านหนังสือประวัติแบบเต็มที่ช่ือ

ว่า The Snowball ที่เขียนโดย อลิส ชโรเดอร์ (Alice Schroeder) ซึ่งผม

ขอยกย่องให้เป็นหนังสือประวัติ วอเร็น บัฟเฟตต์ ที่มีรายละเอียดมากที่สุด

เท่าทีจ่ะหาอ่านได้เป็นฉบบัแปลไทย จากนัน้กไ็ด้อ่านฉบับทีก่ระชบักว่านัน่คือ

เล่ม The Making of An American Capitalist โดย โรเจอร์ โลเวนสไตน์ 

(Roger Lowenstein) ทัง้สองเล่มน้ีถอืเป็นแหล่งข้อมลูเกีย่วกบัชวีติบฟัเฟตต์

ชั้นยอด แต่หากให้ผมเสนอว่าหนังสือเล่มไหนมีรายละเอียดมากที่สุด เกี่ยว

กบัสภาพแวดล้อมทีอ่ยู่รอบๆ บฟัเฟตต์ ทัง้ผู้คน สถานท่ี บรษัิทคูค้่า และราย

ละเอียดของ Berkshire Hathaway ผมก็ต้องขอยกให้กับ Of Permanent 

Value ของ แอนดรูว์ คิลแพตทริก (Andrew Kilpatrick) ที่มีขนาดมหึมา

และใส่ทุกรายละเอียด รวมทั้งรูปภาพหายากเกี่ยวกับบุคคลนี้ ทั้งสามเล่มที่

ผมกล่าวมา ครอบคลมุเพยีงพอส�าหรับรายละเอียดชวิีตของ วอเรน็ บฟัเฟตต์ 

แล้วยังมีแหล่งความรู้อื่นอีกหรือ ที่เล่าเกี่ยวกับชายคนนี้? แน่นอน

ว่าคุณสามารถหาบันทึกประชุมผู้ถือหุ้น Berkshire Hathaway หลายปี

ย้อนหลังทางออนไลน์ได้ มีคนแกะบทเรียน เขียนเป็นบทความ และท�าคลิป 

ค�าน�าผู้แปล
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เพิม่เตมิเกีย่วกับวิธกีารลงทนุของเขามากมาย รวมทัง้หนงัสือวเิคราะห์วธิกีาร

บริหารธุรกิจอย่าง The Warren Buffett CEO (วอเร็น บัฟเฟตต์ ซีอีโอ)  

โดย โรเบร์ิต พ.ี ไมล์ส (Robert P. Miles), การจัดการเงินทนุ The Warren 

Buffett Way (วิถีแห่งคุณค่า วิถีแห่ง วอเร็น บัฟเฟตต์) โดย โรเบิร์ต จี. 

แฮกสตรอม (Robert G. Hagstrom), และเรื่องราววัฒนธรรมองค์กร 

Berkshire Hathaway อย่าง Berkshire Beyond Buffett โดย ลอว์เรนซ์ 

เอ. คันนิ่งแฮม (Lawrence A. Cunningham) จนไม่รู้จะเลือกอ่านเล่มไหน

ก่อนดี แต่หนังสือทุกเล่มท่ีผมกล่าวมา ไม่มีเล่มไหนเลยที่ไม่เอ่ยถึงคู่หูของ

เขา ชาร์ลส์ ที. มังเกอร์ 

วอเร็นมักจะบอกว่า วิธีการที่ดีที่สุดในการเรียนรู้การลงทุนคือการอ่าน

หนังสือ อ่านรายงานประจ�าปี อ่านนิตยสารธุรกิจ อ่านทุกสิ่งทุกอย่างที่จะ

เอามือไปจับต้องได้เกี่ยวกับบริษัทและอุตสาหกรรมที่เราต้องการทราบ แล้ว

มังเกอร์ล่ะ เคยสอนวิธีการลงทุนตรงๆ แบบที่บัฟเฟตต์ชอบท�าหรือเปล่า? 

ผมจะตอบค�าถามนั้นหลังจากที่ผมน�าเสนอข้อมูลสักเล็กน้อยเกี่ยวกับ

ชายคนทีน่ัง่ข้างๆ วอเร็นทกุครัง้ในการประชมุผู้ถอืหุน้ Berkshire Hathaway 

ประจ�าปี ยกเว้นเพยีงปีเดยีวคอืในปี 2020 เนือ่งจากเป็นปีแรกที ่COVID-19 

ได้แพร่ระบาดในประเทศสหรฐัอเมรกิา จนท�าให้งานประชมุประจ�าปีทีป่กติแล้ว

มีผู้เดินทางจากทั่วทุกมุมโลกไปร่วมงานกว่า 40,000 คนในช่วงสุดสัปดาห์

นั้น ต้องกลายเป็นการประชุมออนไลน์ไป และมีบัฟเฟตต์เพียงคนเดียวตอบ

ค�าถามที่ส่งมาจากทางบ้านผ่านการถ่ายทอดสดทาง Yahoo! Finance ในปี

นัน้ ชาร์ลก็ีได้จดัการประชมุผูถ้อืหุ้นของบรษิทั Daily Journal Corporation 

ออนไลน์ เช่นเดยีวกนั ซึง่เราจะได้ท�าความรูจ้กับรษิทันีกั้นมากขึน้ในบทที ่18 

ของหนังสือเล่มนี้ 

ไม่ว่าคณุจะเป็นนกัลงทนุทีม่ปีระสบการณ์ หรอืเป็นนกัลงทนุมอืสมคัรเล่น 

ผมขอยนืยนัว่าหนงัสอืเล่มนีจ้ะมอบสิง่ทีไ่ม่คาดคดิให้กบัคณุอย่างแน่นอน คณุ

อาจต้องการเกบ็หนงัสือเล่มนีเ้พือ่ส่งต่อให้กบัลกูๆ ในวนัท่ีเขาเริม่โตเป็นผูใ้หญ่ 

อาจส่งให้เพื่อนที่ก�าลังค้นหาเป้าหมายในชีวิต คุณอาจรู้สึกว่าชีวิตตัวเองเป็น
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เรือ่งเศร้าเคล้าน�า้ตา แต่หลงัจากอ่านบทที ่5 แล้ว อาจมนี�า้ตาจริงๆ ทีไ่หลออก

มาเพราะรูสึ้กเศร้าในเรือ่งอืน่นอกจากชวิีตของตวัเองกเ็ป็นได้ ส�าหรับคนท่ีคาด

หวงัมากเกนิไปว่าหนงัสอืเล่มนีจ้ะมอบวธิกีารลงทุนทีส่ัน้ กระชบั และใช้ได้กบั

ทกุสถานการณ์ ผมอยากเชญิชวนให้คณุลดความคาดหวงันัน้ลงมา เพยีงเพ่ือ

ว่าจะได้รูส้กึดีกับส่ิงท่ีจะได้สมัผัสอย่างใจกว้างมากขึน้ และขอเตอืนเอาไว้ก่อน

ส�าหรับนักอ่านที่อยู่นอกแวดวงการลงทุน คุณอาจมองโลกการลงทุนเปลี่ยน

ไป มองมากกว่าการซื้อมา-ขายไปเพื่อให้ได้ก�าไรก้อนโตเพียงเท่านั้น ในขณะ

ที่ผมเขียนค�าน�าอยู่นี้ ชาร์ลี มังเกอร์ มีอายุครบรอบ 98 ปีไปแล้ว แต่ไม่ว่า

เวลาจะผ่านมากีปี่หลงัจากทีห่นงัสอืเล่มนีอ้อกสูส่ายตาสาธารณะ ค�าสอนของ

ชาร์ลีก็ยังคงเหมือนเดิม ไม่ว่าจะเป็นเรื่องการสร้างความมั่งคั่ง ความหมาย

ของการไขว่คว้าอสิรภาพทางการเงินในแบบฉบบัของเขา เรือ่งครอบครัว และ

เรื่องการศึกษาที่ครอบครัวของเขาให้ความส�าคัญมากที่สุด

เรื่องราวของชาร์ลีในหนังสือเล่มนี้เริ่มต้นตั้งแต่ช่วงวิกฤตเศรษฐกิจ 

ครั้งใหญ่ (Great Depression) เปลี่ยนผ่านไปสู่ช่วงสงครามโลกครั้งที่หนึ่ง 

และสงครามโลกครั้งที่สอง โลกก็ยังคงหมุนไปเรื่อยๆ ตลาดผ่านช่วงเวลา

ลงิโลดหลงัการหลัง่ไหลของเม็ดเงนิในช่วงสงคราม ทศวรรษที ่1960 และพงั

ลงอีกครั้งในช่วงทศวรรษที่ 1970 แล้วกลับมาบูมอีกที สิ่งที่เกิดขึ้นคือราคา 

หลกัทรพัย์มคีวามผนัผวนขึน้ๆ ลงๆ อยูเ่ป็นวัฏจกัร แต่ประเทศสหรฐัอเมรกิา

กลบัมคีวามสามารถในการผลิตมากขึน้ ร�า่รวยมากขึน้ ชวีติของชาร์ลกีเ็ช่นกนั 

ต้องผ่านเรือ่งราววยัเด็กทีดี่ และกลบัมาเจบ็ปวดในวัยหนุม่ จากนัน้กก็ลับมา

มคีรอบครวัทีข่นาดใหญ่ขึน้อกี ความมัง่คัง่ระหว่างทางของเขามทีัง้ขาข้ึนและ

ขาลง ส่วนสิง่ทีม่ากข้ึนเร่ือยๆ และส�าคญัทีส่ดุในชวิีตของเขากค็อื ความฉลาด

เท่าทนัภมูปัิญญาระดบัโลก (worldly wisdom) ทีเ่ปลีย่นวธิคิีดของ วอเร็น 

บัฟเฟตต์ ให้มองหาบริษัทในมุมมองที่ต่างออกไป

ผมพยายามเพิม่เตมิส่วนของค�าอธบิายให้ละเอยีดท่ีสุดเท่าทีจ่ะท�าได้ แต่

ไม่มากจนเกินไป เพื่อให้การอ่านหนังสือเล่มนี้ไหลลื่นและกลมกล่อมมากขึ้น 

ส�าหรับผู้อ่านที่อาจไม่คุ้นเคยกับมุกตลกแบบอเมริกัน ไม่คุ้นเคยกับสถานที่

DAMN RIGHT!
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ชือ่แปลกห ูภาษาละตนิ ข้อก�าหนดทางกฎหมาย ประเภทของเรอื แม้กระทัง่ 

ประโยคที่ถูกดัดแปลงมา หากมีส่วนไหนที่ยังติดค้างคาใจ ผมยินดีที่จะช่วย

ขยายค�าอธิบายให้ท่านเพิ่มเติมได้อีก เพราะความต้ังใจของมังเกอร์อย่างที่

เขาได้บอกกบั เจเนต็ โลว์ ผูเ้ขยีนหนงัสอืเล่มนี ้กค็อืการน�าเสนอแง่มมุต่างๆ 

ในชีวิตของเขาเป็นบทเรียนให้กับคนรุ่นต่อๆ ไป 

มอีะไรบ้างทีเ่ราสามารถเรยีนรูจ้ากสิง่ท่ีมงัเกอร์เรยีกว่า ความฉลาดเท่า

ทนัภมูปัิญญาระดับโลก? หากคุณต้ังใจอ่านดีๆ จะพบว่าหลายๆ ประโยคทีเ่ขา

ใช้ เป็นการสอนลูกๆ ลูกความ ลูกค้า คู่ค้า รวมถึงสอนบัฟเฟตต์ไปในตัวว่า

สิ่งนั้นควรท�า สิ่งนั้นควรหลีกเลี่ยง สิ่งไหนเป็นเรื่องโง่เง่าที่ไม่น่าท�าตามเลย 

ผมจะยกตวัอย่างสองค�าก่อนตรงจดุนีก้แ็ล้วกนั เผือ่ว่าเมือ่ผูอ่้านได้พบเจอค�า

เหล่านัน้อกีครัง้จะระลกึได้ว่าสองค�าน้ีเป็นสิง่ท่ีเปิดโลกของผมขณะนัง่แปลอยู่ 

(1) ลอลลาพาลูซ่า (Lollapalooza)

(2) การคิดย้อนกลับ (Invert Thinking)

 ขออนุญาตขยายความให้ผู ้อ่านก่อนตรงนี้นิดหน่อยก็แล้วกันครับ  

ลอลลาพาลซู่า คอืปรากฏการณ์ทีแ่นวคดิสองอย่าง (หรอืมากกว่านัน้) ท�างาน

ไปในทศิทางเดยีวกัน ส่งผลให้ผลลพัธ์ทีเ่กดิขึน้ยิง่ใหญ่มากกว่าทีค่าดคดิ หรอื

กลบักนัอาจแย่กว่าทีค่าดคดิไปมากทเีดยีว ส่วนการคดิย้อนกลบันัน้ เป็นการ

ใช้ประสบการณ์แก้ปัญหาพชีคณติ บางครัง้เราอาจพยายามแก้ปัญหาตรงหน้า

แบบลุยลูกเดียว เสียเวลาและพลังงานไปมากมาย แต่บางครั้งก็ง่ายกว่าใน

การพยายามมองปัญหาย้อนกลับ แทนที่จะถามตัวเองว่า “ตอนนี้ฉันควร

ท�าอะไรก่อน” เปลี่ยนเป็น “ตอนนี้ฉันไม่ควรท�าอะไรที่จะท�าให้เสียเวลาและ

พลังงาน” จากนั้นค่อยๆ ตัดตัวเลือกที่ไม่ควรท�าออก จนเหลือเพียงแค่กลุ่ม

ของสิ่งที่ควรลงมือท�า 

และย่อหน้าด้านบนคือการตอบค�าถามของผมก่อนหน้านี้ว่า มังเกอร์ 

เคยสอนวิธีการลงทุนตรงๆ แบบที่บัฟเฟตต์ชอบท�าหรือเปล่า? ค�าตอบก็น่า

จะชดัเจนแล้วว่า เขาให้ความส�าคญักบัการศกึษาแบบ “คิดต่อและประยกุต์ใช้

เอาเอง”  การทีค่ณุจะน�าเร่ืองเหล่านีไ้ปใช้กบัการลงทนุนัน้ ไม่ง่าย แต่กไ็ม่ได้
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ยากจนเกินความสามารถ หากลองพยายามคิด รวมทั้งอ่านสุนทรพจน์ของ

ชาร์ลทีีย่กตวัอย่างการประเมนิมลูค่า Coca-Cola ให้เราได้ดจูากชดุความคดิ

พืน้ๆ ทีย่ิง่ใหญ่เหล่าน้ีในส่วนของภาคผนวก เนือ่งจากหนงัสอืทีเ่ขยีนเกีย่วกบั

มงัเกอร์นัน้มีไม่มากนกั และผมขอบอกเลยว่าเล่มนีท้�าได้ละเอยีดมากทีส่ดุเท่า

ทีเ่คยอ่านมา แม้จะไม่ครบถ้วนทกุสิง่จนเปรียบได้กบั Of Permanent Value 

เวอร์ชั่นมังเกอร์ แต่นี่คือหนังสือที่ผมอยากส่งต่อให้กับคนอื่น เพื่ออ่านไว้

เป็นบทเรียนชีวิตจริงๆ คุณสามารถหาสุนทรพจน์ของมังเกอร์อ่านเพิ่มเติม

ได้จาก Poor Charlie’s Almanack โดย ปีเตอร์ ด.ี คอฟแมนน์ (Peter D. 

Kaufman) หนงัสอืเล่มเลก็ทีต่พีมิพ์เกีย่วกบั “The Psychology of Human 

Misjudgement” ทีช่ือ่ว่า Charlie Munger: The Complete Investor ของ 

เทรน กริฟฟิน (Tren Griffin) และหากคุณยังสงสัยว่ามีเนื้อหาเกี่ยวกับ

ภมูปัิญญาระดบัโลก (worldly wisdom) ทีส่ามารถศกึษาเพิม่เติมต่อได้จาก

ที่ไหน ผมขอแนะน�า Seeking Wisdom: From Darwin to Munger โดย  

ปีเตอร์ เบเวลนิ (Peter Bevelin) ทัง้หมดนีค้รอบคลมุสนุทรพจน์การประยกุต์

ปัญญาระดบัโลก จติวทิยา ความรูว้ทิยาศาสตร์สายแขง็ วทิยาศาสตร์สายอ่อน  

และแน่นอนที่ขาดไม่ได้คือเรื่องการลงทุน 

จะมีอะไรดีไปกว่าการปิดท้ายค�าน�าผู้แปลด้วยค�าสอนเรื่องการไขว่คว้า

หาอิสรภาพทางการเงินของ ชาร์ลี มังเกอร์ ผู้เป็นตัวเอกในเร่ืองราวของ

เขาในหนังสือเล่มนี้ หลังอ่านจบคุณจะเข้าใจความสัมพันธ์ของ การตกปลา

ในถังไม้ ผู้หมวดกลอตซ์ แนนซี่ทั้งสองคน เรือคาตามารันล�ายักษ์ ลูคีเมีย  

เลก็ซสัสดี�า และรถฮาร์เลย์เดวสินัแบบมรีถพ่วงข้าง ขอให้สนกุกบัการเชือ่มโยง 

ทุกสิ่งเข้าด้วยกันนะครับ เอาล่ะ ผมขอตอบค�าถามที่ว่า มังเกอร์มีแนวคิด

เกี่ยวกับอิสรภาพทางการเงินอย่างไร? ผมขอยกส่วนหนึ่งในหนังสือมาเป็น

ค�าตอบแล้วกันครับ

ชาร์ลีใช้ชีวิตตามกฎต่างๆ ที่เขาได้เรียนรู้มาจากการคลุกคลีกับปู่

ของเขา... อย่างแรก วิถทีีมั่น่คงทีส่ดุในการสร้างธรุกจิขึน้มาคอืการมุง่

DAMN RIGHT!
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เน้นไปที่การท�างานซึ่งอยู่บนโต๊ะอยู่แล้ว และอย่างที่สองคือการใช้จ่าย

ให้ต�่ากว่ารายได้ และสะสมเงินสดเป็นตั้งๆ เพื่อที่เงินนี้สามารถน�าไป

ลงทุนสร้างความมั่งคั่งได้ในอนาคต

มงัเกอร์หวงัไว้ว่าจะใช้ความมัง่คัง่ของเขา หลงัจากทีรู้่สึกปลอดภยั

ระดบัหนึง่แล้ว เพ่ือทีเ่ขาจะใช้ชวิีตตามแบบไอดอลในวยัเดก็ เบนจามนิ  

แฟรงคลิน “แฟรงคลินสามารถท�าสิ่งต่างๆ เพื่อสังคมได้เพราะเขามี

อสิรภาพ (ทางการเงนิ)” มงัเกอร์ตกผลกึได้ว่า การทีใ่ครสักคนจะมคีวาม

มั่งคั่งที่แท้จริงได้นั้น คนๆ นั้นจ�าเป็นต้องมีความเป็นเจ้าของในธุรกิจ

 ผมหวงัว่างานค้นคว้าของ เจเนต็ โลว์ ทีร่่วมท�ากบั ชาร์ล ีมงัเกอร์ ใน

เล่มนี้จะสามารถเป็นบทเรียนชีวิตให้กับผู้อ่านได้อย่างที่พวกเขาตั้งใจไว้ ผม

ต้องขอขอบคุณทุกๆ คนที่มีส่วนร่วมในการจัดท�าหนังสือแปลเล่มนี้ รวมถึง

ผู้อ่านทุกท่านด้วย หากคิดย้อนกลับ มองไปที่ประโยคแรกของบทน�า ผมคิด

ว่าคงไม่ผิดเท่าใดนักหลังจากผมได้อ่านหนังสือที่ท่านถืออยู่นี้จบเป็นครั้งแรก 

นอกจากบัฟเฟตต์แล้ว... 

“ผมยังเป็นสาวก ชาร์ลี มังเกอร์” ด้วยครับ

ศักดิ์สิทธิ์ แสงอรุณ
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ผมคลุกคลีกับวอเร็น (บัฟเฟตต์) มานานมาก จนผมคิดว่าผมเป็นเพียงแค่

ค�าอธิบายเพิ่มเติมของเขาเพียงเท่านั้นเอง

ชาร์ลส์ ที. มังเกอร์ กล่าวเมื่อตอนที่เขาได้ถูกใส่ชื่อลงไปครั้งแรก

ในรายชื่อชาวอเมริกันที่ร�่ารวยที่สุด

นิตยสาร Forbes ปี 1993

การผสานกันของพลังความคิด
ที่เหนือธรรมดา

บ ท ที่ ห นึ่ ง
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“ความเกีย่วข้องกนัมากทีส่ดุของฉนักบั ชาร์ล ีมงัเกอร์ น้ันแปลกมากทเีดยีว” 

แคทธารนี เกรแฮม ผูจ้ดัพมิพ์ของ Washington Post ซึง่เกษยีณอายไุปแล้ว

บอกว่า “ตอนแรกฉนัเข้าไปขอค�าปรกึษาเขา เพราะว่าฉนัพบว่าตวัเองไม่เพยีง

แค่ต้องรับผิดชอบการบริหารบริษัท แต่ยังต้องรับผิดชอบดูแลกองทรัสต์ของ

ลกูๆ กบัหลานๆ อีกด้วย และจากการทีฉ่นัไม่มีประสบการณ์ใดๆ ฉนัจงึไปขอ

ค�าแนะน�าจากวอเร็น และเขากท็�าอย่างทีช่อบท�าเป็นปกตนิัน่แหละ ‘นีค่อืส่ิง

ที่ผมคิดนะ แต่ลองไปคุยกับชาร์ลีหุ้นส่วนของผมดู เขาเห็นด้วยกับสิ่งที่ผม

คิดซะเป็นส่วนใหญ่’ ”

 “ดังนั้น ฉันจึงไปคุยกับชาร์ลีที่ส�านักงานของเขาในเมืองลอสแอนเจลิส 

ฉนัคดิว่าเขาเป็นคนน่าสนใจและออกจะหลกัแหลมมากทเีดียว แน่นอนว่าฉนั

ดงึเอาสมดุบันทกึสเีหลอืงออกมาและเร่ิมจดโน้ต เรือ่งนีท้�าให้วอเรน็ข�าระเบดิ

ไปเลย! ทุกวันนี้เขายังล้อฉันเรื่องที่ฉันจดบันทึกค�าคมของชาร์ลีอยู่ตลอด”

 หลังจากที่ วอเร็น บัฟเฟตต์ มหาเศรษฐีพันล้านนักการเงินจากเมือง 

โอมาฮา ได้จดัแจงให้เกรแฮมกบัมงัเกอร์มาเจอกนั เกรแฮมเล่าว่า “ชาร์ลกีบั

ฉนัได้มโีอกาสคยุโต้ตอบกันทางจดหมายอย่างมชีีวติชวีาเป็นเวลานานเลย มนั

แปลกเกินไปมาก”

 เกรแฮมเกบ็แฟ้มเอกสารทีใ่ส่จดหมายเหล่านัน้ไว้ และทบทวนพวกมนั

ตอนทีเ่ธอเตรยีมเขยีนชวีประวตัขิองตวัเอง เป็นหนงัสอืชือ่ Personal History 

ซึ่งในที่สุดงานเขียนเล่มนั้นก็ได้รับรางวัลพูลิตเซอร์ (Pulitzer)3 “ฉันมองดู

3 เป็นรางวัลที่ตั้งข้ึนเพื่อมอบแก่ผู้ได้รับเกียรติสูงสุดระดับชาติในวงการสิ่งพิมพ์ การบรรลุความส�าเร็จทาง
วรรณกรรม และการประพันธ์เพลง : ผู้แปล
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จดหมายเหล่านัน้ซึง่เป็นการตดิต่อหลกัๆ ทีเ่ราท�ากนั ฉนัจ�าไม่ได้ว่าท�าไมเรา

ถงึเริม่ต้นเขยีน การคยุทางจดหมายพวกนีด้�าเนนิไปเป็นเวลาประมาณ 10 ปี 

เป็นความรูส้กึทีเ่หมอืนกบัเราทัง้สองคนขีจ่กัรยานโดยไม่ใช้มอืจบั โชว์ออฟให้

อีกคนดู เล่นมุกตลกกันไปมา” 

 เกรแฮมเป็นคนขี้อาย ชอบความสันโดษ เธอมักกังวลอยู่เสมอว่าสิ่งที่

เธอพยายามท�าอย่างท่ีสุดแล้วยังไงก็คงไม่ดีพอ ในท่ีสุดก็นึกขึ้นมาได้ว่าช่วง

เวลาส่วนใหญ่นั้น “ชาร์ลีมักย�้าให้ฉันแน่ใจว่า ฉันท�าได้ดีกว่าที่คิดเอาไว้นะ”

 “ส่ิงที่ฉันแปลกใจมากก็คือ วิธีพูดของวอเร็นกับชาร์ลีเหมือนกันอย่าง

กับแกะ ทัง้โทนเสยีง ทัง้รปูแบบ ทัง้อารมณ์ขนั” เกรแฮมบอก “พวกเขาชอบ

หยอกเย้ากันและบางทีก็พูดแกล้งกัน ในความคิดของฉัน พวกเขาทั้งสองคน

เป็นการผสานกันของพลังความคิดที่เหนือธรรมดา”

 

“ผมได้ยินเรื่องเกี่ยวกับ ชาร์ลี มังเกอร์ ในปี 1957” บัฟเฟตต์ที่ในอีกหลาย

ปีถัดมากลายเป็นพลเมืองอเมริกันที่มั่งคั่งที่สุดอธิบาย “ตอนนั้นผมบริหาร

เงินในระดับที่เล็กจิ๋วมากอยู่ในเมืองโอมาฮา ประมาณ 300,000 ดอลลาร์

ได้ ผมได้รับการแนะน�าให้รู้จักกับชาร์ลีผ่าน โดโรธี เดวิส (Dorothy Davis) 

ผูเ้ป็นภรรยาของ เอด็วิน เดวิส (Edwin Davis) นายแพทย์ท่ีมช่ืีอเสยีงมาก

ที่สุดในเมือง ผมรู้จักพวกเขาและพวกเขาก็รู้จักครอบครัวของผม ผมไปหา

พวกเขาที่อพาร์ตเมนต์ คุณนายเดวิสเฉียบคมมาก ผมอธิบายให้พวกเขาฟัง

ว่าผมจดัการเงนิอย่างไร แต่คุณหมอเดวิสไม่มีท่าทสีนใจเลย ตอนทีผ่มพดูจบ 

พวกเขาหารอืกัน... จากนัน้กต็กลงร่วมลงทุนเป็นเงนิ 100,000 ดอลลาร์ ผม

บอกกบัหมอเดวิสว่า ‘คณุไม่เห็นตัง้ใจฟังเลย ท�าไมคณุถงึเอาเงนิมาลงทนุกบั

ผมล่ะ?’ เขาพดูว่า ‘เธอท�าให้ฉันนกึถงึ ชาร์ล ีมงัเกอร์’ ผมบอกว่าผมไม่รู้จัก 

ชาร์ลี มังเกอร์ หรอก แต่ผมชอบเขาเข้าแล้วสิ”

 ตอนทีม่งัเกอร์เตบิโตในเมืองโอมาฮาช่วงทศวรรษท่ี 1920 และ 1930 

ครอบครัวเดวิสเป็นท้ังเพ่ือนบ้านและเพ่ือนสนิท คุณหมอเป็นคนประหลาด

นิดๆ แต่ “หมอเป็นหนุ่มประหลาดที่มีความสามารถมาก และแน่นอน การ

DAMN RIGHT!
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ลงทนุกบับฟัเฟตต์ไปได้สวยเลยส�าหรบัครอบครัวเดวิส” ชาร์ลกีล่าว เงนิก้อน

ทีค่รอบครัวเดวสิมอบให้กบัวอเรน็คิดเป็นความมัง่คัง่ส่วนใหญ่ของความมัง่คัง่

สุทธิที่พวกเขามีในตอนนั้น

 “เอ็ดดี้ เดวิส เคยเป็นคนประหลาดนิดๆ และความประหลาดนี้ยิ่งเพิ่ม

มากขึน้ตามอายดุ้วย” บฟัเฟตต์กเ็หน็เช่นเดยีวกนั “ในทีส่ดุเขากเ็ริม่แก่เกนิไป

หน่อย ช่วงหลงัๆ ตอนทีเ่ขาเพิม่เตมิเงนิลงทนุกบัผม เขาเริม่เขียนเชค็ให้ ชาร์ลี  

มงัเกอร์  ผมบอกเอด็ดีว่้า ‘ผมไม่ว่าอะไรคณุหรอกนะถ้าคณุสบัสนระหว่างเรา

สองคนในหลายๆ สถานการณ์ แต่ช่วยออกเชค็ให้กบั วอเร็น บฟัเฟตต์ เถอะ’ ”

 สองปีหลังจากที่บัฟเฟตต์ได้ยินชื่อชาร์ลีเป็นคร้ังแรก ทั้งสองคนก็ได้

มาเจอกัน “ในปี 1959 ตอนที่พ่อของชาร์ลีเสีย เขากลับมาเพื่อช่วยจัดการ

มรดก ครอบครัวเดวสิจดัแจงมือ้เยน็และนดัเราสองคนมาทานข้าว เราเข้ากนั

ได้ดีแทบจะในทันทีเลย” บัฟเฟตต์เล่า

 ครอบครวัเดวิสทีว่อเร็นกล่าวถงึในตอนนีไ้ม่ใช่คณุหมอกับภรรยาของเขา 

แต่เป็นลกูๆ ในครอบครัว เพ่ือนเล่นของชาร์ลเีม่ือตอนทีเ่ขาเป็นเดก็ เดก็ชายท้ัง

สองคน เอด็ด้ีกบันลี โตมาเป็นหมอ และในตอนน้ันลูกสาวอกีคน วลิล่า เดวสิ  

(Willa Davis) ได้แต่งงานกับนักธุรกิจชาวโอมาฮาชื่อ ลี ซีแมนน์ (Lee 

Seemann) นลีเป็นคนจดัแจงมือ้เยน็ทีโ่อมาฮาคลบัอนัเก่าแก่ ปาร์ต้ีในวนันัน้

มีทั้งวิลล่ากับ ลี ซีแมนน์, โจแอนกับ นีล เดวิส, ชาร์ลีและวอเร็น “มันเป็น

ความตื่นเต้นเร่าร้อนในทางที่ดี” วิลล่านึกถึงตอนนั้น

 

มังเกอร์เคยได้ยินคนอื่นกล่าวถึงวอเร็นเช่นเดียวกัน แต่เขาไม่ได้มีความคาด

หวงัสงูเป็นพเิศษเท่าไหร่นกัทีจ่ะได้พบกัน “ผมรู้จกัทกุคนในครอบครวับฟัเฟตต์ 

ยกเว้นวอเรน็” ชาร์ลกีล่าว มังเกอร์สงัเกตเห็นอะไรบางอย่างในตวัชายหนุ่มที่

สวมแว่นตาคนนั้นอย่างรวดเร็ว “เขาตัดผมหัวเกรียน ตอนนั้นวอเร็นท�างาน

จากห้องเรอืนกระจกในบ้านของเขา และนสิยัการกินของเขาคือเป๊ปซีกั่บถ่ัวอบ

เกลอื และไม่กนิผกัเลย”  ชาร์ลทีีค่ดิว่าตวัเขาเองเป็นกลางเกีย่วกบัเรือ่งอาหาร

การกนิยงับอกว่า “ขนาดผมยงัประหลาดใจตอนนัง่ดวูอเรน็ทานอาหารเช้าเลย”
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ความคาดหวังอันน้อยนิดในการมาเจอกันของเขานั้นไม่เป็นไปอย่างที่

คดิไว้ มงัเกอร์ผูไ้ม่ตัดสนิอะไรง่ายๆ ถงึกบัอึง้ทเีดยีว “ผมคงจะต้องพดูว่า ผม

มองออกแทบจะทันทีว่าวอเร็นเป็นคนน่าทึ่งขนาดไหน”

ชาร์ลเีริม่ถามค�าถามเกีย่วกบัสิง่ทีว่อเรน็ท�าเพือ่เลีย้งชพีทนัท ีและถาม

ถึงวิธีการท�าเงินว่าเขาท�าอย่างไร เขาประทับใจมากกับสิ่งที่ได้ฟัง เย็นวันต่อ

มา ดิก ฮอลแลนด์ ที่เคยเป็นเพื่อนร่วมกันของทั้งสองคนสมัยเด็ก เชิญพวก

เขาทั้งสองไปทานอาหารเย็นอีกครั้ง วอเร็นในตอนนั้นอายุ 29 ปีและชาร์ลี

อายุ 35 ปี ได้ถล�าเข้าสู่บทสนทนาอันสุดลึกล�้ากัน ชาร์ลีติดพันกับสิ่งที่เขา

ก�าลงัพูดอยู่ถึงขนาดทีเ่ขาต้องยกมอือกีข้างขึน้เพ่ือหยดุคนอืน่จากการขดัขวาง

การสนทนานี้ตอนที่ก�าลังจะยกเครื่องดื่มขึ้นมาจิบ

จังหวะเวลานั้นเหมาะเจาะเสียเหลือเกินในการที่สองคนนี้ได้มาเจอกัน 

พ่อผู้เป็นที่รักของชาร์ลีเพิ่งจะจากไป และ เบนจามิน เกรแฮม (Benjamin 

Graham) ครผููฝึ้กสอนบฟัเฟตต์มากเ็พิง่เกษยีณอายจุากสายงานด้านการลงทนุ

และได้ย้ายจากเมืองนิวยอร์ก ไปอาศัยอยู่ที่เมืองลอสแอนเจลิสพอดี ขณะ

ที่เกรแฮมมีความสนใจในปัญหาต่างๆ ในเรื่องของการลงทุนน้อยลง วอเร็น 

รู้สึกหลงทาง เขาจ�าเป็นต้องมีแหล่งยึดมั่นความคิดและเสียงเรียกร้องในใจ

ใหม่ มันอาจเป็นความบังเอิญพอดีเหลือเกิน เพราะมังเกอร์ดันไปเหมือนกับ

เกรแฮมในด้านกระบวนการคิดหลายๆ อย่าง... ทั้งเรื่องความซื่อสัตย์ ยึด

อยู่กับความเป็นจริง อยากรู้อยากเห็นอย่างลึกซึ้ง และเป็นอิสระจากกรอบ

ความคิดตามประเพณีด้ังเดิม...ซ่ึงนั่นดึงความสนใจของวอเร็นเอาไว้อยู่หมัด

ตั้งแต่ตอนเริ่มต้นพบกัน

“ผมคดิว่าชาร์ลมีอีะไรหลายๆ อย่างเหมอืนกบั เบน เกรแฮม มากกว่า

ทีช่าร์ลคีดิ” ลอูสิ ซมิป์สนั (Louis Simpson) ประธานร่วมของ GEICO และ

ชายผูท่ี้ถกูเชือ่ว่าคอยยนืหนนุหลงัอยูเ่ป็นเบอร์สองหากบฟัเฟตต์หรอืมังเกอร์

ไม่สามารถบริหาร Berkshire Hathaway ต่อได้บอกเอาไว้ “ชาร์ลีเลอืกใช้วธิี

การต่างๆ แบบนกัวชิาการ แต่กย็งัมคีวามสนใจในเรือ่งทีแ่ตกต่างกันอกีหลาย

เรื่อง ดูได้จากการอ่านของเขา รสนิยมของเขาคือสิ่งที่ดีที่สุดจากทุกแวดวง”
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บัฟเฟตต์ ผู้ซ่ึงเป็นที่รู้จักกันในฐานะของผู้มีใจยึดมั่นในเรื่องการลงทุน

เพียงอย่างเดียว เห็นด้วยว่ามังเกอร์นั้นเหมือนกับเกรแฮมในเรื่องของความ

สนใจอันหลากหลาย “ความคิดของชาร์ลีทอดข้ามสิ่งต่างๆ ไปไกลกว่าที่ผม

เป็น เขาอ่านชีวประวัติเยอะมาก อ่านเป็นร้อยๆ เล่มในแต่ละปี เหมือนเขา

กรอกมันเข้าปากแล้วจดจ�าพวกมันได้หมด”

เมือ่ตอนที ่ฟิเดล คาสโตร (Fidel Castro) กมุอ�านาจในคิวบาและ จอห์น 

เอฟ. เคนเนดี้ (John F. Kennedy) คนหนุ่มถูกเลือกให้เป็นประธานาธิบดี

ของสหรฐั บฟัเฟตต์กบัมงัเกอร์กไ็ด้เป็น “หุน้ส่วนทางความคดิ” ไปเรียบร้อย

แล้ว เป็นความสัมพันธ์ที่ไม่ต้องมีสัญญาหรือชื่อต�าแหน่งใดๆ... อย่างน้อยก็

ในตอนเริ่มต้น

มนัเหมอืนกบั “ความเป็นพีน้่อง (brother act)” มากกว่าการจดัการข้อ

ตกลงทางธรุกจิ บฟัเฟตต์กล่าว อิงอยูบ่นความไว้เนือ้เชือ่ใจร่วมกนัและความ

มั่นใจในตัวอีกฝ่าย มันเติบโตมากขึ้นจากการถกความคิดทีละหัวข้อ การพบ

เจอกันทีละครั้ง ข้อตกลงที่ได้ท�าร่วมกันทีละอย่างสะสมกันมา

แม้ชาร์ลีอาศัยห่างออกไปเพียงแค่ไม่กี่บล็อกจากบ้านของครอบครัว

บฟัเฟตต์ในเมอืงโอมาฮาและเคยท�างานในร้านค้าของครอบครัวบฟัเฟตต์เมือ่

ตอนเป็นวัยรุ่น อายุที่ห่างกันหกปีนี้ท�าให้พวกเขาอยู่ในช่วงชีวิตวัยเด็กคนละ

ยคุกนั แต่กระสวยแห่งโชคชะตายงัไม่วายท�าให้ท้ังสองคนกลบัมาเช่ือมต่อกนั 

ทันที

“ถ้าคุณลองนึกถึงชาร์ลีกับวอเร็นตอนเป็นเด็กๆ แล้วล่ะก็ พวกเขาคง

เหมือนกันมากๆ” มอลลี่ ลูกสาวคนโตของมังเกอร์ให้ข้อสังเกต “ผู้ปกครอง

เหมือนๆ กัน คุณค่าทางสังคมแบบเดียวกัน อาศัยในเมืองเดียวกัน แค่หนึ่ง

อย่างในนั้นก็ท�าให้คุณเป็นเพื่อนกันได้แล้ว”

มังเกอร์กับบัฟเฟตต์ยังมีสิ่งอื่นที่คล้ายกันอีก “ก็เหมือนกับวอเร็น ผม

มีความปรารถนาอันแรงกล้าที่จะรวยให้ได้” ชาร์ลีผู้เร่ิมหาเงินช่วงแรกจาก

การเป็นนกักฎหมายกล่าว “ไม่ใช่เพราะผมต้องการเฟอร์รารีห่ลายๆ คนั ผม

ต้องการอิสรภาพต่างหาก ผมต้องการมันอย่างหื่นกระหายเลยแหละ ผมคิด
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ว่ามันน่าอายที่ต้องมานั่งส่งใบแจ้งหนี้ให้กับคนอื่นอยู่เรื่อยๆ ผมไม่รู้ว่าไปได้

ความคิดนี้มาจากไหน แต่ผมมีมันอยู่ตั้งแต่จ�าความได้”

 

ชาร์ลส์ ที. มังเกอร์ เป็นรองประธานและเป็นผู้ถือหุ้นใหญ่สุดอันดับที่สอง

ของหนึ่งในบริษัทโฮลดิ้งที่มีชื่อเสียงมากที่สุดในโลก Berkshire Hathaway 

Inc.  เขายงัด�ารงต�าแหน่งประธานของ Daily Journal Corporation ส�านกั

หนงัสอืพมิพ์ในแวดวงกฎหมายทีใ่หญ่ทีส่ดุในรัฐแคลฟิอร์เนยี และเป็นประธาน

ของ Wesco Financial Corporation บริษัทลูกที่ Berkshire Hathaway 

เป็นเจ้าของอยู ่80 เปอร์เซน็ต์ ยิง่ไปกว่าน้ัน มงัเกอร์ยงัเป็นผูเ้ข้าร่วมท�าการ

กศุลทัง้หลายในเมอืงลอสแอนเจลสิอย่างไม่รูจ้กัเหนด็เหน่ือย เมือ่ภาพของเขา

ปรากฏบนหน้าปกของนิตยสาร Forbes ฉบับปี 1996 ผู้คนทั่วไปก็เริ่มเข้า

ใจว่ามงัเกอร์เป็นมากกว่าคนพูดตรงๆ ทีน่ัง่ข้างบัฟเฟตต์ในงานประชุมผูถ้อืหุน้  

Berkshire Hathaway

มงัเกอร์ในวยั 76 ปี เป็นหนึง่ในผู้น�าทางธรุกจิทีฉ่ลาดทีส่ดุ เป็นนกัวาง

กลอุบายที่แสนสุดยอด และเป็นเอกเทศมากที่สุดในอเมริกา เขากล่าวไว้ว่า

เป้าหมายของเขาคือการอยู่ต�่ากว่าระดับความมั่งคั่งที่จะท�าให้ถูกใส่ชื่อลงไป

ในรายชื่อผู้ที่ร�่ารวยที่สุดในอเมริกาของ Forbes นิดหนึ่ง เพราะมันจะช่วย

ให้เขาได้ยืนอยู่นอกแสงไฟ แต่กลยุทธ์นั้นดันใช้ไม่ได้ผล

ในปี 1998 ทรัพย์สมบัติของมังเกอร์ถูกค�านวณไว้ว่าเขาน่าจะมีความ

มัง่คัง่มากกว่า 1,200 ล้านดอลลาร์ ในรายชือ่ผูร้�า่รวยทีส่ดุในอเมรกิา มงัเกอร์

ถูกจัดอันดับถัดจากทายาทครอบครัวของ ลีวาย สเตราส์ (Levi Strauss) 

และเขาถูกจดัอนัดับเหนอืกว่า ไมเคลิ ไอส์เนอร์ (Michael Eisner) ประธาน

ของ Walt Disney Company, ทายาทโรงแรม William Barron Hilton และ

ที่น่าประหลาดใจที่สุดก็คือ เขาอยู่สูงกว่าเศรษฐีผู้มีอิทธิพลในอุตสาหกรรม

คอมพิวเตอร์แห่งเมืองซิลิคอนวัลเลย์ที่ชื่อ สตีเว่น จ็อบส์ (Steven Jobs)

ก็เหมอืนกบั วอเร็น บฟัเฟตต์ มงัเกอร์ไม่ได้รับสบืทอดความมัง่คัง่ใดๆ มา

เลย เขาสร้างทรพัย์สมบตัขิึน้มาจากความตัง้ใจอนัแน่วแน่และความมไีหวพริบ 

DAMN RIGHT!

26



ด้านธุรกิจของเขา

“แม้ไม่มีเงินทองตกทอดมาถึง ครอบครัวของผมก็ได้ให้การศึกษาท่ีดี

กับผมและเป็นตัวอย่างที่ยอดเยี่ยมว่าควรประพฤติตัวอย่างไร ในท้ายที่สุด

แล้วสิ่งนั้นมีค่ามากกว่าเงินซะอีก” มังเกอร์อธิบาย “การถูกล้อมรอบด้วยค่า

นยิมทีถ่กูต้องต้ังแต่ตอนเริม่ต้นของชวีติเป็นขมุสมบตัทิีเ่หลอืคณานบั วอเร็น 

ก็ได้รบัสิง่นัน้มา และมันยังนบัเป็นข้อได้เปรยีบทางการเงินด้วย ผูค้นสรรเสริญ 

วอเร็นส่วนหนึง่เพราะเขาคือสมาชิกตระกูลบฟัเฟตต์และใครๆ กไ็ว้ใจครอบครวั 

บัฟเฟตต์กันทั้งนั้น”

มข่ีาวลอืหนาหูทัว่โลกสะพดัจากกลุม่แฟนคลบัของบฟัเฟตต์ว่า มงัเกอร์ 

อาจเป็นพ่อมดที่อยู่เบื้องหลังบัลลังก์ของ Berkshire Hathaway  โฮเวิร์ด 

บัฟเฟตต์ (Howard Buffett) ลูกชายคนโตของวอเร็นเคยบอกเอาไว้ว่าพ่อ

ของเขาเป็นคนฉลาดที่สุดอันดับที่สองที่เขาเคยรู้จัก ชาร์ลีคือที่หนึ่ง แน่นอน

ว่าความขีเ้ล่นของบฟัเฟตต์ยิง่ท�าให้มงัเกอร์ดขูลงัมากขึน้อกี “ชาร์ลเีป็นคนพดู 

ผมแค่ขยับปากเฉยๆ” บัฟเฟตต์เคยบอกในงานประชุมประจ�าปี Berkshire 

Hathaway

มีอยู่ปีหนึ่ง บัฟเฟตต์ตอบค�าถามของผู้ถือหุ้น จากนั้นส่งต่อค�าถามให้

กับมังเกอร์ เขาตอบกลับอย่างที่รู้ๆ กันว่า “ผมไม่มีอะไรจะเสริม (nothing 

to add)” บฟัเฟตต์ทีช่อบแกล้งมังเกอร์อย่างไร้ปราน ีหัวเราะไปด้วยแล้วพดู

ว่า “บางครั้งเขาก็หักออก (subtract) ด้วยนะ”

วอเร็นกับชาร์ลีจัดงานร่ืนเริงในงานประชุมประจ�าปีของ Berkshire 

Hathaway พวกเขายังท�าการพรรณนาปรัชญาในการด�าเนินธุรกิจและการ

ลงทนุของหนึง่ในบรษิทัสัญชาตอิเมรกินัซึง่ถกูพดูถงึมากท่ีสดุแต่มคีวามเข้าใจ

มันน้อยที่สุดอย่างระมัดระวังอีกด้วย แต่ช่วยไม่ได้ที่บัฟเฟตต์จะเป็นดาวเด่น

ในงานนี้และบุคลิกของเขายังเอาแสงไฟทั้งหมดไปด้วย  ชาร์ลี มังเกอร์ ท�า

หน้าที่ของเขาได้อย่างสมบูรณ์แบบในการเป็นคู่หูอารมณ์ร้าย และอันที่จริงดู

เหมือนว่าเขาจะเพลิดเพลินไปกับบทบาทของการเป็นคนก�าปั้นทุบดิน

“แต่ชายคนทีค่ณุเหน็ว่านัง่อยูข้่างๆ วอเรน็นัน้ ไม่ใช่ชาร์ลหีรอก นัน่เป็น
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ภาพลวงที่เขาสร้างขึ้นมา” ฮาล บอร์ธวิก (Hal Borthwick) ลูกเลี้ยงของ 

มงัเกอร์ ผูเ้ป็นทนายความในเมืองลอสแอนเจลสิอธบิาย “มนักจ็รงิทีบ่างทเีขา

ไม่ได้มอีะไรจะเสรมิมากนกั และเขากแ็ค่อยากข้ามไปค�าถามอืน่ ผมคดิว่าเขา

พดูเก่งกว่านีเ้มือ่คยุกบัคนกลุม่เลก็ๆ มากกว่าการพดูกบัฝงูชนขนาดใหญ่ แต่

ถ้านั่นไม่ใช่ชาร์ลี แล้ว ชาร์ลส์ ที. มังเกอร์ ตัวจริงเป็นใครกันล่ะ?”

ส�าหรบับอร์ธวกิแล้ว ชาร์ลเีป็นพ่อเลีย้งท่ีอทุศิตนอย่างมาก เป็นผูค้อย

ฝึกสอนแนะน�าและเป็นคนที่ใช้ชีวิตเหมือนกับการออกผจญภัยจริงๆ

ส�าหรับนติยสาร Forbes มงัเกอร์เป็นดัง่ดาบปลายแหลมทีท่�าให้ภาพพจน์

ติดดินของบัฟเฟตต์นั้นน่าเชื่อถือ “สไตล์ที่ออกจะร้ายๆ หน่อยของเขาท�าให้

บัฟเฟตต์ดูน่าจะเป็นคุณผู้ชายแสนอ่อนโยน (Mr. Nice Guy) ได้ง่ายๆ”

ส�าหรับอดีตผู้บริหารระดับสูงของ Salomon Brothers Inc.  เขาเป็น

สมาชกิในคณะกรรมการทีด่ือ้รัน้ผูม้องเหน็เล่ห์กลค�าหลอกลวงได้อย่างรวดเรว็

และดึงดันให้หน่วยงานก�ากับดูแลจากรัฐและสาธารณชนได้รับฟังค�าอธิบาย

ถึงความส�านึกผิดทุกรายละเอียด จากกรณีที่เข้าไปมีส่วนร่วมในการซื้อขาย

พันธบัตรสหรัฐอย่างผิดศีลธรรม แม้ว่าธุรกิจการซื้อขายพันธบัตรก�าไรงาม

ของ Salomon จะต้องถูกเอาไปแขวนบนเส้นด้ายก็ตาม

ส�าหรบัส�านกังานกฎหมายเลก็ๆ แต่มีชือ่เสยีงโด่งดังในเมอืงลอสแอนเจลสิ  

Munger, Tolles & Olson มงัเกอร์เป็นดัง่แม่เหลก็ทรงพลงัดงึดดูลกูค้าจาก

บรษิทัน�า้มนั บรษิทัให้บรกิารสาธารณะ และบริษทัต่างๆ หลายทศวรรษทีแ่ล้ว

มงัเกอร์ได้น�าลกูค้ากลุม่เล็กๆ และบรษิทัท่ีเชือ่มโยงกันอย่างหลวมๆ กลุม่หนึง่

เข้ามาเป็นลูกความของส�านกังาน ซึง่ในเวลาต่อมากลุม่นีก้ลายเป็น Berkshire 

Hathaway อย่างที่เห็น

ส�าหรบัผูส้นบัสนนุสทิธสิตร ีมงัเกอร์เป็นดัง่ฮโีร่... เป็นตวัเร่งทีใ่นหลาย

ปีก่อน เขาได้จุดประกายการเคลื่อนไหวให้การท�าแท้งเป็นเรื่องถูกกฎหมาย

ในสหรัฐอเมริกา

ส�าหรับผู้ต่อต้านสิทธิ์ในการท�าแท้ง มังเกอร์เป็นศัตรูตัวร้ายที่มีพลัง

อ�านาจมาก เป็นหนึ่งในคนที่ควรจับตามองอยู่ตลอดเวลา
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ส�าหรบั โรเจอร์ เอม็. เกรซ (Roger M. Grace) ผูจั้ดพมิพ์ของส�านกั

หนงัสอืพมิพ์ Metropolitan News ขนาดจิว๋ในเมอืงลอสแอนเจลสิ มงัเกอร์

คอืมหาเศรษฐพีนัล้านนกับูลล่ีทีจ่งใจใช้ Daily Journal Corporation ของเขา

ในการกนิรวบตลาดสิง่พิมพ์แวดวงกฎหมายในรฐัแคลฟิอร์เนยีแต่เพยีงผูเ้ดยีว

ส�าหรบัคูหู่เล่นไพ่บริดจ์ของเขา รวมไปถงึเพือ่นเล่นบรดิจ์ของบฟัเฟตต์ 

แครอล ลมูสิ (Carol Loomis) บรรณาธกิารนติยสาร Fortunes, โอตสิ บธู 

(Otis Booth) มหาเศรษฐีพันล้านในเมืองลอสแอนเจลิส, บิล เกตส์ (Bill 

Gates) ผู้ก่อตั้ง Microsoft  และ จอร์จ เบิร์นส์ (George Burns) นัก

แสดงตลกที่จากไปแล้ว เขาเป็นนักเล่นไพ่บริดจ์ที่ดี ซึ่งจะดีกว่านี้ได้อีกหาก

เขาไม่คล้อยเข้าสู่พฤติกรรมที่ไม่ธรรมดาอยู่บ่อยๆ  คู่เล่นของเขาในบางครั้ง

ก็มีปัญหาในการท�าความเข้าใจว่าท�าไมเขาถึงต่อแต้มแบบนั้นหรือเล่นการ์ด

ใบนั้น ไม่ว่าจะอย่างไรโดยปกติแล้วเขามักท�าตามตรรกะอันเรียบง่ายในแบบ

ฉบับของเขาเอง

ส�าหรบัเจ้าของเรือและช่างต่อเรอืทัง้หลาย มงัเกอร์เป็นชายผูต้ืน่เต้นกบั

ไอเดียสุดเจ๋งของยานพาหนะทางน�้า และเป็นคนที่น่าชักชวนให้มาสนับสนุน

โครงการต่อเรือให้ “พ่อของฉันสนับสนุนทุกคนที่มีแนวคิดแปลกใหม่ส�าหรับ

การต่อเรือ” มอลลี่บอก

ส�าหรบั เจมส์ ซิเนกลั (James Sinegal) ซีอีโอของ Costco เครอืบรษิทั

ค้าปลกีรปูแบบโกดงัทีช่าร์ลนีัง่อยูใ่นต�าแหน่งกรรมการ มังเกอร์เป็นหนึง่ในนกั

ธรุกจิทีม่เีครอืข่ายคนรูจ้กัดทีีส่ดุในประเทศ เมือ่ตอนทีเ่ขาพบชาร์ลเีพือ่ขอให้

เขามาท�างานเป็นกรรมการของ Costco ทั้งสองคนได้ไปรับประทานอาหาร

กลางวนัทีส่โมสรทางธุรกจิทีท่รงคณุค่าทีส่ดุในใจกลางเมอืงลอสแอนเจลสิช่ือ

ว่าแคลฟิอร์เนยีคลบั “มคีนไปทานอาหารกลางวนัเยอะเลย” ซเินกลันกึถงึวนั

นั้น “ผมคิดว่าทั้ง 400 คนในนั้นรู้จักชาร์ลี”

ครั้งแรกของการเข้าประชุมคณะกรรมการที่ Costco ของมังเกอร์ในปี 

1977  ซเินกัลเริม่แนะน�าเขาให้รูจ้กักบัคณะกรรมการคนอืน่ๆ นกัเคลือ่นไหว

ทางการเมืองดาวเด่น จิล ริคเคิลฮอส (Jill Rickleshaus) กลับกลายเป็น

29

บทที่หนึ่ง : การผสานกันของพลังความคิดที่เหนือธรรมดา



ว่ามังเกอร์กับริคเคิลฮอสเคยพบกันเมื่อนานมาแล้ว “คุณไม่เคยช็อกว่าชาร์ลี

รู้จักใครบ้างล่ะสิ” ซิเนกัลบอก

เพือ่นๆ หลายคนของมังเกอร์มีท้ัง บลิ เกตส์, เนธาน เมยีร์โวลด์ (Nathan 

Mhyrvold) (ผู้เคยเป็นนักคิดแห่งอนาคตของ Microsoft), แจ็ค เวลช์  

(Jack Welch) ประธาน General Electric, คาร์ล่า แอนเดอร์สัน ฮิลส์ 

(Carla Anderson Hills) อดีตตัวแทนกรมธุรกิจการค้าแห่งสหรัฐ, ริชาร์ด 

ริออร์แดน (Richard Riordan) นายกเทศมนตรีเมืองลอสแอนเจลิส และ

สมาชิกสภาผู้แทนฯ สมาชิกวุฒิสภา และประธานาธิบดีอีกหลายๆ คน

ในความเหมอืนกันอย่างท่ีมองเหน็ได้ บฟัเฟตต์กบัมงัเกอร์ยังมบีางอย่าง

ทีต่่างไปจนถึงตรงข้ามกนัอยูด้่วยในบางเรือ่ง ในขณะทีบั่ฟเฟตต์ใช้ภาษาเรียบ

ง่าย เล่าเรือ่งแบบชาวบ้านๆ และใช้การสมมติเปรียบเทยีบอย่างการเล่านทิาน 

มังเกอร์ไม่ชอบใช้ค�าเรียบๆ ในการเล่าแนวคิดที่ซับซ้อน หากเขาสามารถหา

ค�าศัพท์สูงๆ แทนที่เขาจะใช้ค�าง่ายๆ มังเกอร์ไม่เคยลังเลใจที่จะพ่นมันออก

มาเลย ขณะที่บัฟเฟตต์ไม่ใส่ใจเรื่องเสื้อผ้าเท่าไหร่ มังเกอร์กลับเป็นนักแต่ง

ตัวที่ต้องดูดี บัฟเฟตต์ยังอาศัยอยู่ในบ้านหลังแรกที่เขาได้ซื้อไว้และได้ท�าการ

ต่อเติมเพียงไม่กี่ครั้งในหลายปีที่ผ่านมา มังเกอร์รักสถาปัตยกรรม และเป็น

เจ้าของบ้านจ�านวนเจ็ดหลังถ้วน และท้ายที่สุด มังเกอร์เป็นรีพับลิกันที่เด็ด

เดี่ยว ส่วนบัฟเฟตต์เรียกตัวเองว่า “ส่วนใหญ่ผมเป็นเดโมแครต”

ชีวิตส่วนตัวของมังเกอร์นั้นยากล�าบาก และในบางขณะจะเรียกว่า

โศกนาฏกรรมกย็งัได้ เงนิไม่ได้ลอยมาหาเขาอย่างง่ายดายเหมอืนกบัทีบ่ฟัเฟตต์

เป็น ถึงอย่างนั้นด้วยความที่มีคู่กัลยาณมิตรที่ดี อย่างเช่น บิล เกตส์ และ 

พอล อลัเลน (Paul Allen) ผู้ก่อตัง้บริษทั Microsoft, อะคโิอะ โมรติะ (Akio 

Morita) และ มาซารุ อิบูกะ (Masaru Ibuka) แห่ง Sony Corporations 

หรือแม้กระทั่งผู้ฝึกสอนบัฟเฟตต์ในช่วงเริ่มแรกอย่าง เบน เกรแฮม กับหุ้น

ส่วนของเขา เจอรี่ นิวแมน (Jerry Newman) ...มักมีบางอย่างร่วมกันอยู่ 

เป็นด่ังเวทมนตร์ในความสมัพนัธ์ของพวกเขา แต่ละคนมคีวามสามารถพเิศษ

เฉพาะตวั แต่ละคนได้รบัความมัง่คัง่มากมายและใช้ชวีติได้อย่างน่าสนใจในแบบ
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ของพวกเขา แต่ทกุคูต่่างมช่ีองว่างของบคุลกิหรอืทกัษะทีส่ามารถเตมิเตม็ได้

โดยอกีคนหนึง่ ทัง้สองเป็นคูห่ไูด้ดกีว่าการฉายเดีย่ว อย่างท่ีมงัเกอร์มกัพดูอยู่

เสมอว่า คุณสามารถได้ผลลพัธ์แบบ “ลอลลาพาลูซ่า (Lollapalooza)”4 เมือ่

คุณจับคู่ปัจจัยที่เข้ากันได้ดีมาไว้ด้วยกัน

บฟัเฟตต์ได้รับการฝึกฝนด้านธรุกจิและการเงนิมาตามครรลอง แต่ไม่ได้

รบัการฝึกมาในด้านกฎหมาย  มงัเกอร์ท�าหน้าท่ีเป็นทนายความให้กบับริษทั 

และนั่นท�าให้เขามีประสบการณ์ในการด�าเนินธุรกิจ แต่ถึงอย่างไร เขาก็ยังมี

อีกหลายอย่างให้เรียนรู้ในฐานะนักลงทุนอาชีพ

“คุณรู้จักส�านวนเก่าๆ ว่าขั้วตรงข้ามกันดึงดูดกันไหม?” มังเกอร์กล่าว 

“จริงๆ แล้ว ขั้วตรงข้ามไม่ดึงดูดกันหรอกนะ ทุกๆ คนที่เข้ามามีส่วนร่วมใน

งานอนัซบัซ้อนจ�าเป็นต้องมเีพือ่นร่วมงาน ความมวีนิยัในการแสดงความเห็น

ของคุณให้เข้ากันกับคนอื่นได้นั้น เป็นสิ่งที่มีประโยชน์มากทีเดียว”

ในตัวมังเกอร์ บัฟเฟตต์พบว่าเขาเป็นบุคคลที่ร่วมแบ่งปันคุณค่าและ

เป้าหมายในแบบเดียวกันกับเขา และเป็นคนท่ีเขาสามารถคุยเร่ืองซับซ้อน

ในระดับเดียวกันได้

หนึ่งในสิ่งท่ีเหมือนกันที่สุดระหว่างชายสองคนนี้ก็คือ อารมณ์ขันของ

พวกเขา เหมอืนกบัชาวมดิเวสต์ทัง้หลาย พวกเขาเรยีนรู้ทีจ่ะอดทนต่อความ

ไม่สะดวกสบาย ความเครียด สิ่งประหลาดใจ และแม้กระทั่งความโศกเศร้า

ด้วยการเล่นมุกตลก อารมณ์ขันช่วยท�าลายความตึงเครียดลงไป น�ามาซึ่ง

แนวป้องกันทางจิตวิทยา และอนุญาตให้พวกเขายืนยันจุดยืนของตัวเองได้

ในสถานการณ์ต่างๆ

มงัเกอร์เป็นคนพาทัง้เพือ่นและนกัลงทนุทัง้หลายเข้ามา ถงึบฟัเฟตต์จะ

สืบทอดกลุม่เพือ่นจากอดตีกลุม่นักลงทนุของ Graham-Newman และยุง่อยู่

กับการระดมเงินจากชาวเนบราสก้า มังเกอร์ก็ไปบอกเล่าเกี่ยวกับทักษะของ 

บัฟเฟตต์ในแคลิฟอร์เนีย น�าเงินเข้ามาอีกหลายล้านดอลลาร์ในกองกลาง

4 มีอธิบายเพิ่มเติมในภาคผนวกในเรื่อง Practical Thought About Practical Thought : ผู้แปล
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ส�าหรับการลงทุนของเขา หากมองภาพให้ใหญ่มากกว่านั้น ความส�าเร็จของ 

Berkshire ในช่วงแรกๆ นัน้มเีหตมุาจากการควบรวมกบั Blue Chip Stamps, 

See’s Candy และบรษิทัอืน่ๆ ในรฐัแคลฟิอร์เนยี ซึง่ส่วนมากแล้วถกูค้นพบ

โดย ชาร์ลี มังเกอร์ กับเหล่าเพื่อนฝูงนักลงทุนในแวดวงฝั่งเวสต์โคสต์

เหมอืนกบัทีมั่งเกอร์มองว่านสิยัเลือกอาหารการกนิของบฟัเฟตต์นัน้ดูน่า

ตลก บฟัเฟตต์ก็เข้าใจลกัษณะนสิยัของมงัเกอร์ทีแ่ปลกประหลาดเช่นกนั ในปี 

1967 หนึง่ในการลงทนุร่วมกนัช่วงแรกๆ ของพวกเขา มงัเกอร์กบับฟัเฟตต์ไป

นวิยอร์ก เพือ่ซือ้บรษิทัเลก็ๆ บรษิทัหนึง่ทีช่ือ่ว่า Associated Cotton Shops 

บัฟเฟตต์จ�าได้ว่าก�าลังเดินไปตามถนนสายหนึ่งในเมืองแมนฮัตตันกับชาร์ลี 

คยุกนัเรือ่งข้อตกลงทางธุรกจิ ทนัใดน้ันบฟัเฟตต์หนัมองไปรอบๆ และพบว่า

ตัวเองก�าลังพูดอยู่คนเดียว ชาร์ลีหายไปแล้ว! ตอนหลังบัฟเฟตต์ถึงมารู้ว่า 

มงัเกอร์เพิง่นกึขึน้ได้ว่าเขาต้องไปขึน้เครือ่งบิน จึงเดนิออกไปเฉยๆ ซะอย่างนัน้

แม้ว่ามงัเกอร์จะมคีวามปบุปับทีไ่ม่น่าพสิมยัเท่าใดนกั บฟัเฟตต์บอกว่า 

“เขาเป็นเพือ่นทีดี่มาก ถงึไม่มีความอ่อนโยน ไม่มทีท่ีาทีฉ่าบฉวย แต่ทัง้หมด

นั่นเป็นของจริง เราไม่เคยเถียงกันสักครั้งเดียว เราคิดเห็นไม่ตรงกันในบาง

ครั้งและเราท�าหลายๆ สิ่งร่วมกัน แต่ไม่เคยมีเลยสักครั้งเดียวที่เราโกรธกัน

หรือกวนประสาทกันหรืออะไรเทือกนั้น ถ้าคุณคุยเกี่ยวกับแนวคิดต่างๆ เขา

จะไม่น�าอารมณ์เข้ามาเกี่ยวข้อง แต่ถ้าเขามีข้อเท็จจริงหรือเหตุผลที่เหนือ

กว่า เขาจะไม่ยอมใครทัง้นัน้ เราต่างคดิกนัว่าอกีฝ่ายหนึง่ควรค่าทีจ่ะตัง้ใจฟัง”

 

มงัเกอร์ยืนกรานว่า ชวีติของเขา “ไม่ใช่เรือ่งยิง่ใหญ่อะไรนกั... อาจเล่ายดืยาว

ได้ แต่คงน่าเบื่อไปสักหน่อย การจะเป็นที่หนึ่งให้ได้ คุณต้องจัดการตัวเองให้

เรียบร้อยซะก่อน อย่าเอาตัวเข้าไปอยู่ในจุดที่จะท�าให้ชีวิตถอยหลัง ผมเป็น

ชายคนหนึ่งที่มีคุณปู่เป็นทั้งนักกฎหมายและเป็นอัยการ ผมรีบเร่งเข้าเรียน

ในโรงเรยีนกฎหมายฮาร์วาร์ดทนัทหีลงัจากจบสงครามโลก ตัวผมเองมคีวาม

ตัง้ใจทีจ่ะเข้าไปท�าธรุกจิทีแ่ตกต่างกนัหลายอย่าง และผมมกัจะเข้าไปในธรุกจิ

ของกัลยาณมิตร แต่ดันท�าได้ดีกว่าเขาซะอย่างนั้น เหตุที่ท�าให้เกิดผลแบบนี้
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ได้น่ะเหรอ? ผมว่ามนัเป็นเพราะการรูจ้กัเรยีนรูด้้วยตวัเอง... การฝึกวนัิยทาง

ความคิด เป็นแนวคิดที่ยิ่งใหญ่และใช้ได้ผลจริงๆ”

เรือ่งราวชีวติของมงัเกอร์เปิดเผยแนวคิดทีย่ิ่งใหญ่อยูห่ลายคร้ัง แต่บางที

กดู็เหมอืนไม่ได้จดัแจงไว้อย่างเป็นระเบยีบเท่าไหร่ แนวคดิเหล่านีใ้ช้ได้ดกีบัชวีติ

ของเขา เช่น ใช้ชีวิตให้ต�่ากว่ารายรับของคุณและเก็บออมเพื่อที่คุณสามารถ

เอาไปลงทุนได้ เรียนรู้สิ่งใดๆ ก็ตามที่คุณจ�าเป็นต้องรู้ อย่างที่บัฟเฟตต์ชอบ

พูดเอาไว้ “ถ้ามันน่าเบื่อล่ะก็ คุณมาถูกทางแล้ว”

วอเรน็ บฟัเฟตต์ มกัจะให้ค�าแนะน�ากบันกัเรยีนระดบัวทิยาลัยทัง้หลาย

ให้พัฒนานิสัยที่ถูกต้องทั้งด้านความคิดและพฤติกรรมต้ังแต่ช่วงต้นของชีวิต 

เนื่องจากช่วงเวลาส่วนใหญ่แล้วผู้คนปฏิบัติตัวตามนิสัยที่มีกันทั้งนั้น นี่เป็น

แนวคิดที่ยิ่งใหญ่เรื่องหนึ่งที่ได้รับการสนับสนุนจากมังเกอร์… คุณต้องท�าตัว

ให้น่านับถืออยู่เสมอ “การประพฤติตัวของคุณ ณ จุดหนึ่งในชีวิต” เขากล่าว 

“จะช่วยคุณได้อย่างน่าประหลาดใจในภายหลัง”
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มนัมอีกีหลายส่ิงหลายอย่างทีส่�าคญัมากกว่าเรือ่งเงนิ แม้จะพดูอย่างนัน้กเ็ถอะ 

คนบางคนก็ยงัสบัสนอยู ่ผมเล่นกอล์ฟกบัชายคนหนึง่ท่ีบอกว่า “สขุภาพมนัดี

ตรงไหน? คุณซื้อเงินด้วยสุขภาพไม่ได้หรอก”

ชาร์ลี มังเกอร์

ทะเลสาบ... 
สถานที่ซ่ึงนิยามความเป็นมังเกอร์

บ ท ที่ ส อ ง
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มันคือหน้าร้อนสุดท้ายของศตวรรษที่ 20  ชาร์ลีกับ แนนซี่ มังเกอร์ ปีน

ออกมาจากเรอืยนต์เพ่ือขึน้ไปบนท่าเรอืทีบ้่านของพวกเขาบนสตาร์ไอส์แลนด์ 

(Star Island) ทีต่อนน้ันมีแต่เสยีงคยุกระฉ่อน เสยีงหวัเราะข�าขนักนัของลกูๆ 

และหลานๆ  เดก็น้อยหวัสเีหลอืงทองอายสุามขวบพดูว่า “ไงคณุปู ่ไงคณุปู่” 

และเมือ่ชาร์ลอตต์ไม่ประสบความส�าเรจ็ในการเรียกร้องความสนใจจากชาร์ลี 

เธอจึงคว้ามือของเขาและเดินข้างๆ เขาเงียบๆ  ไม่กี่นาทีถัดมาชาร์ลีเริ่มคุย

กับเด็กน้อย เหมือนกับว่าเขารับรู้ตลอดมาว่าเธออยู่ตรงนั้น ชาร์ลอตต์หน้า

บาน เห็นได้ชัดว่าเธอดีใจที่กลยุทธ์ของเธอได้ผล นี่คือครอบครัวขนาดใหญ่ 

และการแข่งขันกนัเพือ่แย่งชงิความสนใจจากผูอ้าวโุสเป็นสิง่ทีเ่กดิข้ึนเป็นปกติ

ลูกสะใภ้ของมังเกอร์ที่ชื่อซาราห์ตะโกนออกมาจากครัว “ชาร์ลี วอเร็น

โทรมา โทรกลับด้วยค่ะ”

“โอเค” ชาร์ลตีะโกน แต่แทนทีจ่ะไปโทรศพัท์ เขาหนัไปส่ังให้ลูกชายของ

เขากับผู้ดูแลบ้าน เฟลิเป้ เวลัสเกซ (Felipe Velasquez) ว่าให้น�ากระเป๋า

ต่างๆ (รวมไปถงึกระเป๋าทีด่เูก้งก้างซึง่ใส่เบด็ตกปลาเอาไว้) ไปเกบ็ทีต่รงไหน

เฟลเิป้แบกของขึน้มาอย่างทะมดัทะแมง กล่องเหยือ่พลาสตกิทีถู่กเชก็เป็น 

กระเป๋าเดนิทางตอนทีม่งัเกอร์ขึน้เครือ่งเดนิทางสามเทีย่วจากการไปเยีย่มเพือ่นๆ 

ที่รัฐเมน ไปถึงเมืองเบมิดจิ สนามบินที่ใกล้บ้านริมทะเลสาบของครอบครัว 

มงัเกอร์มากทีส่ดุ ทางตอนเหนอืของรัฐมนินโิซต้า  “ดูสิ” เฟลิเป้ยิม้ยงิฟันด้วย

ความดีใจ “ไม่มีรอยบุบสักนิด!” ในกล่องนั้นเต็มไปด้วยเหยื่อล่อคอลเลคชั่น 

ใหม่ของ ชาร์ลี มังเกอร์ มหาเศรษฐีพันล้านอย่างเป็นทางการ ณ เวลานั้น 

สั่งมาจากรายการตกปลาในทีวี
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เมือ่ความจูจ้ีแ้ละความตืน่เต้นเล็กน้อยในการมาถงึทะเลสาบแคส (Cass 

Lake) ของเขากลับเข้าสู่ระดับปกติแล้ว ชาร์ลีมุ่งไปที่โทรศัพท์เพียงเครื่อง

เดียวในบ้าน ซึ่งแขวนอยู่บนผนังห้องครัว มีก๊วนลูกๆ ที่โตเป็นผู้ใหญ่แล้ว 

(น�าโดยซาราห์ ที่เป็นเชฟมืออาชีพ) ก�าลังเตรียมอาหารเย็นส�าหรับสมาชิก

ครอบครวัรวมแล้วเกอืบสามสบิคนและเพือ่นๆ  ส่วน แมร่ี มาร์กอต (Mary 

Margot) หลานสาวทีใ่กล้เป็นวยัรุน่ กก็�าลงัปอกแคร์รอตอย่างเอาจริงเอาจัง 

เธอเงี่ยหูฟังเก่ียวกับทริปตกปลาในทุกๆ ขณะ แมร่ีหลงรักการตกปลาและ 

กระสับกระส่ายอยากออกไปทะเลสาบกับปู่ของเธอ

ชาร์ลมีองไปรอบๆ ห้องครวั ท�าท่าเหมอืนกบัก�าลงัพจิารณาความเหมาะสม 

ในการเริ่มบทสนทนาที่ค่อนข้างเป็นส่วนตัวกับเพื่อนผู้เป็นหุ้นส่วนทางธุรกิจ

ของเขา ชายผูร้�า่รวยอันดบัทีส่องของโลก วอเรน็ บฟัเฟตต์ พ่อมดหลักทรัพย์

ในโลกการลงทนุ  แนนซี ่มงัเกอร์ เดนิมาหาสามขีองเธอเพือ่ช่วยบอกว่า “นี่

มันโทรศัพท์แบบเดินคุยไปด้วยได้นะชาร์ลี ยกมันไปในที่ๆ คุณอยากคุยและ

กดเบอร์โทรเลย”  เหมือนว่าเขาจะไม่ค่อยมั่นใจว่าเจ้าโทรศัพท์นี้จะท�างาน

ระยะไกลได้หากอยูน่อกบ้านหรอืห้องนอนทีช่ัน้บน ชาร์ลเีดินไปหลบท่ีมมุหนึง่

ห่างไปเลก็น้อยในห้องรบัแขก และลงมือกดเบอร์โทรซ่ึงเขาจ�าได้ขึน้ใจ ความ

อลหม่านด�าเนนิไปอย่างต่อเนือ่งรอบๆ บ้าน ในขณะทีช่าร์ลนีัง่แหมะลงไปบน

เก้าอี้หุ้มนวมเพื่อคุยกับวอเร็น

“พึมพ�า พึมพ�า พึมพ�า”

เงียบ

“พึมพ�า พึมพ�า”

เงียบ

“เรื่องราคาใช่ไหมที่กวนใจนายอยู่?” ชาร์ลีถาม

เงียบ

“ถ้านายรออีกสักพัก ฉันคิดว่านายจะได้ราคาที่ต้องการ”

เงียบ “โอเค” กริ๊ก
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แม้ว่าเรือ่งราวของชาร์ลจีะเริม่ต้นในเมอืงโอมาฮา รฐัเนบราสก้า ในวนั

ที ่1 มกราคม ปี 1924 แต่เห็นได้ชดัเลยว่าเขายกให้สตาร์ไอส์แลนด์เป็นบ้าน

ทีแ่ท้จรงิของเขา มันคอืสถานท่ีทีเ่ขาได้ผูกปมเช่ือมระหว่างอดตี ปัจจบุนั และ

อนาคตเอาไว้ บ้านพกัฤดรู้อนนีน้�าพาให้ครอบครัวมาอยูพ่ร้อมหน้ากนัในช่วง

เวลาแห่งความโศกเศร้า ช่วงเวลาแห่งความวุ่นวายอย่างทีสุ่ด และทีส่�าคญัคือ

มันเป็นสถานท่ีที่ต่อมาไว้ใช้รวมตัวลูกหลานที่เติบโตไปอยู่ทั่วทุกมุมโลกเพื่อ

สร้างครอบครวัของพวกเขาเอง ปูย่่าของชาร์ลีเคยมาพกัผ่อนทีนี่ ่พ่อแม่ของ

เขากม็าพกัผ่อนทีน่ี ่และในช่วงหลายปีทีผ่่านมา กระท่อมบริเวณเดยีวกนับน

เกาะเลก็ๆ ใจกลางทะเลสาบแคสในรฐัมินนโิซต้า ได้กลายมาเป็นทีพ่กัพงิของ

ลกูๆ ทัง้แปดคนของมงัเกอร์ รวมหลานอกี 15 คน คละกนัไปไม่ว่าจะเป็นป้า 

ลุง หลานชาย หลานสาว และลูกพี่ลูกน้อง

ครอบครวัมงัเกอร์รวมตวักนัทีเ่กาะในทุกฤดรู้อน เพือ่มาเจอพวกเขา พวก

เธอ หรอืจะเรยีกว่ามาเจอกนัในบ้านน้ันกย็งัได้ ชาร์ลีมลีกูสาวสองคนจากการ

แต่งงานครัง้แรก ...มอลลีก่บัเวนดี ้...ภรรยาคนทีส่องของเขาแนนซี ่มลีกูติด

เป็นผูช้ายสองคนจากการแต่งงานคร้ังแรกของเธอ ...ฮาลกบั เดวิด บอร์ธวกิ  

...ชาร์ลกีบัแนนซ่ีมีลกูด้วยกนัอกีสีค่น ...ชาร์ลส์ จเูนียร์, เอมลิี,่ แบร์รี,่ และ

ฟิลิป ทุกๆ คนต่างแต่งงาน และมีลูกแล้วยกเว้นฟิลิป ที่ยังเป็นนักศึกษา

ปริญญาโทอยู่ในเมืองนิวยอร์ก

“เราทุกคนคิดว่าเกาะนี้เป็นศูนย์กลางของครอบครัว” เวนดี้ มังเกอร์ 

กล่าว สตาร์ไอส์แลนด์เป็นชมุชนในแบบทีย่ากทีจ่ะจดัตัง้ขึน้ได้ในสภาพแวดล้อม

เมืองที่วุ่นวายอย่างทุกวันนี้ “ถ้าเกิดหลังคาบ้านคุณทะลุเป็นรู” เวนดี้กล่าว 

“เพ่ือนบ้านจะเข้ามาช่วยซ่อมมัน ถ้าเรือของคุณพงั พวกเขากม็าช่วย มนัเป็น

ชุมชนที่น่ารักดี มันมีความเป็นมิตรระหว่างเพื่อนบ้านของคุณ มีการแบ่งปัน

กันมากมายในแทบจะทุกๆ เรื่องเลย”

เกาะแห่งนี้เป็นสถานที่ในความทรงจ�าอันล�้าค่าส�าหรับเหล่าลูกๆ ของ 

มงัเกอร์ เพราะพ่อของพวกเขา... ผูท้ะเยอทะยานและถกูงานกลนืกนิเวลา... 

ใช้เวลาอยู่กับพวกเขาทุกฤดูร้อน จนกลายเป็นเหมือนธรรมเนียมที่พวกเขา
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ต้องท�าขึ้นมา

“นั่นคือที่ที่เราได้เห็นตัวตนของเขามากที่สุด” เวนดี้กล่าว

เกาะแห่งนีถ้กูตัง้ชือ่ขึน้มาได้อย่างเหมาะเจาะมาก มนัมรูีปทรงคล้ายคลงึ

กับรูปดาวที่ตกลงมาจากฟ้า และกระจายลงบนพื้นโลก ป่าเขียวหนาทึบเริ่ม

แนวเขตตั้งแต่หลังบ้านของพวกเขาและน�้าใสๆ ของทะเลสาบแคสนั้นอยู่ห่าง

ออกไปเพียง 40 ฟุตจากประตูบ้านของกระท่อมหลังที่ตั้งอยู่ทางตะวันออก

สุดของแนวชายฝั่ง ทะเลสาบวินดิโก้ (Lake Windigo) ซึ่งเป็นมวลน�้าที่ปิด

กัน้ไว้อย่างสมบรูณ์ภายในตัวเกาะ สามารถใช้เวลาเดินทางไปด้วยการออกเดนิ 

และปีนป่ายน้อยกว่า 15 นาทีจากกระท่อมไม่ว่าหลังไหนก็ได้ของครอบครัว   

บนเกาะนีไ้ม่มถีนนเลยสกัสาย และส�าหรับการเดนิทางไปมา ผูอ้ยูอ่าศยั

ต้องพึง่พิงระบบเส้นทางการเดนิเขาทีฝ่่าไปในป่าหนาเตอะวิธีเดยีวเท่านัน้ การ

ไปสูส่ตาร์ไอส์แลนด์จากเกาะหลกัต้องใช้เรือส่วนตวั พืน้ทีส่่วนใหญ่ของเกาะน้ี

ถูกควบคมุโดยกรมป่าไม้ของสหรฐั แต่ผูค้นทีอ่ยูอ่าศยัทีน่ีม่านานซึง่เป็นเจ้าของ

กระท่อมสองสามโหลอยูต่รงชายขอบ ต่างรูส้กึว่าพืน้ทีต่รงนีเ้ป็นของพวกเขาเอง

ปู่ย่าของมังเกอร์มาพบสตาร์ไอส์แลนด์ในปี 1932  ทะเลสาบแคสนั้น

ใช้เวลาขบัรถสองวนัจากบ้านของพวกเขาในเมอืงลนิคอล์น รฐัเนบราสก้า แต่

ส�าหรบัครอบครวัมงัเกอร์แล้ว การเดินทางไปทางเหนอืของรฐัมนินโิซต้าทีเ่ต็ม

ไปด้วยความว่างเปล่านี้ควรค่าแก่การออกเดินทาง ด้วยความต้องการที่จะ

หลบอากาศแสนอบอ้าว 32 องศาเซลเซียส และความช้ืน 90 เปอร์เซน็ต์ที่

ลงมาปกคลุมรัฐเนบราสก้าในช่วงหน้าร้อน พวกเขาไปพบเข้ากับชุมชนแบบ

รีสอร์ตอันอบอุ่น ตอนนั้นเครื่องปรับอากาศประจ�าบ้านแทบจะไม่เป็นที่รู้จัก 

และแม้ชาวมิดเวสต์คนใดที่มีเงินหาซ้ือมันได้ ก็ยังเลือกหลบหนีอากาศเช่น

นั้นขึ้นไปทางเหนือที่เย็นกว่าอยู่ดี

หลังจากโรงแรมที่ตั้งอยู่อย่างโดดเดี่ยวบนเกาะถูกไฟไหม้ไป สิ่งอ�านวย

ความสะดวกเดียวที่หลงเหลืออยู่คือกระท่อมไม้ของชาวอเมริกัน (ซึ่งในภาย

หลังได้ถูกเวนคืนโดยกรมอุทยานของสหรัฐ และถูกรื้อถอนไป) กับกระท่อม

เก่าๆ ที่สร้างขึ้นอยู่อย่างประปรายรอบๆ แนวชายฝั่ง ในตอนแรกครอบครัว 
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มงัเกอร์เช่าหนึง่ในกระท่อมพวกนัน้อยู ่ปูย่่าของมงัเกอร์เป็นคูชี่วติท่ีสมบกุสมบนั  

อยัการรฐั โทมสั ซ.ี มงัเกอร์ (Thomas C. Munger) กบัภรรยาของเขาเชือ่

ว่าการอยูแ่บบไม่มไีฟฟ้า ไม่มห้ีองน�า้ ไม่มโีทรศพัท์ ไม่มร้ีานค้าอยูใ่กล้ๆ เป็น

เรื่องที่ดีส�าหรับครอบครัวของพวกเขา มันสร้างลักษณะนิสัยที่ดีได้ ไฟฟ้ายัง

เข้าไม่ถึงเกาะจนกระทั่งปี 1951 และโทรศัพท์นั้นไม่ต้องพูดถึงเลย ต้องรอ

จนกระทั่งทศวรรษที่ 1980 ถึงจะมีใช้

“ฉันคดิว่าฉนัอายุ 13 ตอนทีห้่องอาบน�า้เริม่สร้าง” เวนดี ้มงัเกอร์ นกึ

ย้อนไปตอนเด็ก “ก่อนหน้านั้น พวกเรามีห้องน�้าแบบเปิดโล่งนอกบ้านกับ

อ่างล้างหน้าสองสามอัน”

กระท่อมดั้งเดิมของมังเกอร์ถูกสร้างขึ้นมาในช่วงประมาณปี 1908 

พ่อของชาร์ลีซื้อมันมาในทศวรรษที่ 1940 จาก ดร.ทอมมี่ ทอมป์สัน (Dr.

Tommy Thompson) หมอจัดกระดูกในเมืองลินคอล์น ป้ายค�าวิจารณ์ชีวิตที่

ดูตลกๆ ของ ดร.ทอมป์สัน ยังแขวนอยู่บนผนังอยู่เลย

“พ่อผมจ่ายเงนิไป 5,600 ดอลลาร์ส�าหรบับ้านหลงันีใ้นปี 1946” ชาร์ล ี

อธิบาย “ย่าของผมเพิ่งเสียชีวิต และเขาก็ได้รับมรดกเป็นเงินมานิดหน่อย 

ก่อนหน้านั้นเขาไม่ได้มีเงินเหลือมากนักหรอก”

 อัล มังเกอร์ (Al Munger) ชายผู้กระหายการผจญภัย มีความสุข

ที่ได้เป็นเจ้าของบ้านริมทะเลสาบของตัวเองอย่างเต็มเปี่ยม แต่ฟลอเรนซ์ 

(Florence) แม่ของชาร์ลี ซึ่งคนอื่นเรียกเธอว่าทูดี้ (Toody) ต้องรวบรวม

ความกล้าของเธอเสมอเมื่อต้องไปทริปประจ�าปีในรัฐมินนิโซต้า

“มนัเป็นความรักของพ่อ พ่อเป็นนกัตกปลาทีม่คีวามหลงใหลมาก เป็น

นักล่าเป็ดตัวยง เป็นคนรักสุนัข” น้องสาวของมังเกอร์ แครอล อีสตาบรู๊ก5  

(Carol Estabrook) นกึย้อนไปตอนนัน้ในขณะทีเ่ธอกล่าวถงึทด้ีูว่า “แม่เป็น

โรคภูมิแพ้ เธอไม่ได้เป็นคนรักการออกไปข้างนอกเลย”

แม้ว่ามันจะใช้เวลาไม่นานในการนั่งเรือจากแผ่นดินใหญ่เพื่อไปที่ท่าเรือ

5 อัลกับ ฟอลเรนซ์ มังเกอร์ มีลูกด้วยกันสามคนคือ ชาร์ลี แมรี่ และแครอล ตามล�าดับ : ผู้แปล 
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ของครอบครัว แต่นั่นเทียบเท่ากับการพิสูจน์ความรักส�าหรับเธอทีเดียว ทูดี้ 

มังเกอร์ ได้สร้างมาตรฐานใหม่ให้กับคนเป็นย่าทุกๆ คน

“ทดูีเ้ป็นหญงิสาวคนหน่ึงทีว่่ายน�า้ไม่เป็น แต่เธอก็ยังคงมาท่ีเกาะแห่งนี้

ทกุหน้าร้อน ด้วยความรักในตัวลกูๆ และหลานๆ ของเธอ” เวนดีจ้�าได้ว่าตอน

ที่เธอมาถึงเกาะอย่างปลอดภัย อารมณ์ขันของ ทูดี้ มังเกอร์ ก็หวนกลับมา

“ที่ทะเลสาบแคส” เพ่ือนสมัยเด็กของชาร์ลี วิลล่า เดวิส ซีแมนน์ 

(Willa Davis Seemann) เล่า “ก่อนทีจ่ะถงึเวลาอาหารเยน็ เราต้องจัดการ

สิ่งของทั้งหลายให้เป็นระเบียบ ‘ฉันต้องการให้กระท่อมนี้งดงามที่สุดก่อน

เวลาพระอาทิตย์ตกดิน’ ทูดี้จะพูดท�านองนี้เสมอ เธอเป็นทั้งคนฉลาด และ

ชอบความสนุกสนาน”

ภมิูแพ้และความกลวัน�า้ ไม่ใช่ปัญหาเพยีงไม่กีอ่ย่างทีเ่กดิกบัทดูีบ้นเกาะ

นี้ เธอยังกลัวหนู และมันมีเจ้าสัตว์ฟันแทะพวกนี้อยู่เต็มไปหมดในกระท่อม

กลางป่า ในช่วงเวลาทีเ่หลอืของปีจะไม่มใีครอยู่ ครอบครวัมงัเกอร์ไม่สามารถ

ก�าจดัเจ้าหนพูวกนีอ้อกไปได้อย่างหมดสิน้ ถงึทีผ่่านมาจะมกีารปรับปรุงบ้าน

นีใ้นหลายๆ ครัง้ แม้แต่บ้านในเมอืงโอมาฮา ทดูี ้มงัเกอร์ ก็ยงัต้องเผชญิหน้า

กับเจ้าสัตว์ฟันแทะที่ตามมาหลอกหลอนเธอ ต้องขอบคุณลูกชายคนเดียว

ของเธอ ชาร์ลี

ชาร์ลีจ�าได้ว่าตอนที่เขาเป็นเด็กชายตัวเล็กๆ เขากับแม่จะออกไปเดิน

เล่นด้วยกัน วันหนึ่งเขาเหลือบไปเห็นหนูตายอยู่ข้างถนน “ตอนนั้นผมเริ่มรู้

ว่าแม่เกลียดเจ้าสัตว์ฟันแทะนี่แล้ว ผมเลยหยิบมันขึ้นมาแล้วพูดว่า ‘แม่ นี่

อะไร?’ และโบกมนัไปมาต่อหน้าเธอ เธอหนัหลงัและออกวิง่ไปตามถนน ผม

ก็วิ่งตาม แถมยังถือเจ้าหนูนั่นอยู่ด้วย”

“นัน่เป็นแค่ครัง้เดยีวเท่านัน้ทีเ่ธอจดัการผมด้วยไม้แขวนเสือ้” ชาร์ลกีล่าว

ในภายหลัง ชาร์ลีได้ตกหลุมรักการเลี้ยงแฮมสเตอร์ในห้องใต้ดิน มัน

เป็นงานอดิเรกซึ่งเป็นท่ีนิยมในขณะนั้น และชาร์ลีเร่ิมแลกเปลี่ยนสัตว์เลี้ยง

ของเขากับคนเพาะแฮมสเตอร์คนอื่นๆ (ส่วนใหญ่ก็เป็นเด็กแบบเขานี่แหละ) 

ที่ชมรมหนูตะเภาประจ�าเมืองโอมาฮา (Omaha Cavy Club) พวกเขานัด
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เจอกนัท่ีศาลประจ�าเมอืง (county courthouse) โดยเขามักไปพบปะกบัคน

ที่นั่นด้วยการขี่จักรยานไป

“ไอเดียในตอนนั้นก็คือการได้หนูตัวผู้ที่ขนาดใหญ่ข้ึน หรือแฮมสเตอร์

ที่มีสีผิดแผกแปลกประหลาด หรืออะไรท�านองนั้น” มังเกอร์อธิบาย ถึงจุดๆ 

หนึ่งเขาเป็นเจ้าของแฮมสเตอร์ประมาณ 35 ตัว และเมื่อหนึ่งในนั้นตายขึ้น

มา เขาก็อยากจะเก็บมันเอาไว้ในตู้เย็น

แครอล มงัเกอร์ อสีตาบรูก๊ บอกว่าพีช่ายของเธอบางคร้ังกล็มืให้อาหาร 

แฮมสเตอร์พวกนั้นหรือเขาอาจจะกลับมาจากโรงเรียนช้า สัตว์ประหลาดตัว

น้อยๆ พวกนั้น “ร้องเสียงระงมราวกับว่ามันคลั่ง และดังไปทั่วทั้งบ้าน ใน

ที่สุดพวกมันก็ส่งกลิ่นเหม็นเกินบรรยายจนแม่ต้องบอกให้ชาร์ลีก�าจัดพวก

มันไปให้หมด”

มงัเกอร์กบัน้องสาวทัง้สองของเขาได้รบัสบืทอดกระท่อมในรฐัมินนโิซต้า 

จากพ่อแม่ แต่น้องสาวของชาร์ลี แมรี่ ผู้จากไปแล้วได้ขายส่วนความเป็น

เจ้าของของเธอออกไป เพื่อซื้อกระท่อมของตัวเองที่ใกล้กับชายหาดบนเกาะ 

ในตอนนี้ ชาร์ลีกับภรรยาของเขาแนนซี่ และน้องสาวที่ยังอยู่อีกคน แครอล 

แต่ละคนเป็นเจ้าของหนึ่งในสามของสินทรัพย์ผืนนี้

จอห์น รักมิก (John Ruckmick) เพื่อนบ้านบนสตาร์ไอส์แลนด์ ผู้ใช้

ชีวิตส่วนใหญ่ในรอบปีของเขาอยู่ในเมืองเอเวอร์กรีน รัฐโคโลราโด ได้ใช้เวลา

ช่วงฤดูร้อนมาแล้ว 72 ครั้งบนเกาะนี้ พ่อแม่ของเขามาพักผ่อนที่นี่ตั้งแต่ยุค

ปลายทศวรรษที ่1920 ตอนทีแ่ม่ตัง้ท้องเขา และจอห์นกเ็ริม่มาสตาร์ไอส์แลนด์ 

ในปีถัดมา รักมิกคิดว่าเขาอายรุะหว่างห้าถงึเจด็ขวบตอนทีไ่ด้เจอกบัชาร์ลคีรัง้

แรก เดก็ชายทัง้สองเล่นด้วยกนัตอนทีบ่รรดาครอบครวับนเกาะออกมาปิกนกิ 

“เขาแสดงออกถงึตวัตนของเขาตัง้แต่ยงัเดก็” รกัมกิกล่าวแกมข�าไปกบัเร่ืองที่

อยู่ในความทรงจ�า “เขาเป็นคนแน่วแน่จริงๆ!”

ส�าหรบัชาร์ลแีล้ว การกลบัมาทีเ่กาะแต่ละปีหลงัจากทีเ่ขาโตเป็นผูใ้หญ่

แล้วไม่ใช่เรื่องง่ายเลย โดยเฉพาะหลังจากที่เขาย้ายไปอยู่รัฐแคลิฟอร์เนีย

แล้วในช่วงกลางทศวรรษที่ 1940 และใช้เวลากว่าสองทศวรรษในการสร้าง
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ครอบครัวขนาดใหญ่ รวมทั้งพยายามตั้งรากฐานทางการเงินให้มั่นคงด้วย

“เราเริม่ไปท่ีเกาะตอนฉนัอายุประมาณสามหรอืสีข่วบ” มอลลีจ่�าได้แบบ

นัน้ “ในช่วงแรกๆ บางครัง้เราจะบนิไปทีเ่มอืงโอมาฮา และจากนัน้กขั็บรถไปที่

เกาะ เวนด้ีบนิไปกับแม่เพราะเธอเด็กมากพอทีจ่ะนัง่ไปบนตกัแม่ได้ มอียูค่ร้ัง

หนึง่ฉนัข้ึนรถไฟไปกับเทดดีก้บัพ่อ มันใช้เวลานานมาก ยงัจ�าได้เลยว่าตอนนัน้

ฉันใส่รองเท้ารัดส้นสีแดง”

ตอนทีพ่วกเขาเริม่มเีงนิมากขึน้ ท้ังครอบครวับนิจากรฐัแคลฟิอร์เนียไป

เมอืงมนินอิาโปลสิ จากนัน้กไ็ปทีท่ะเลสาบด้วยวธิทีีด่ทีีส่ดุทีพ่อจะคิดได้ ณ ตอน

นั้น “แน่นอนพวกเรานั่งเครื่องด้วยเส้นทางแปลกๆ เพื่อประหยัดเงิน” เวนดี ้

กล่าว “เราแยกกนัไป เดก็ทีโ่ตหน่อยกน็ัง่รถบสัเกรย์ฮาวด์6 ...แต่พอพวกเรา 

ทกุคนเริม่บนิจากเมอืงมนินอิาโปลสิตรงไปเมอืงเบมดิจ ิมนัเป็นเหมอืนสัญญาณ

ว่าเวลาได้ล่วงเลยไปมาก... เป็นการเปลี่ยนแปลงครั้งใหญ่เลยทีเดียว”

ส�าหรบั ชาร์ลส์ มงัเกอร์ จเูนยีร์ ฤดูร้อนทีท่ะเลสาบนัน้เป็นช่วงเวลาที่

ครอบครวัได้รบัความใส่ใจอย่างเตม็ทีจ่ากพ่อ “ทีน่ัน่พวกเราไปตกปลากนั เรา

มักจะก่อกองไฟ ช่วงที่เหลือของปีพวกเราไม่ค่อยได้เจอเขาเท่าไหร่”

เวนดีบ้อกว่า “พวกเราพยายามทีจ่ะไปเกาะด้วยกนั ส่วนมากลกูๆ เจ็ด

คนจากแปดคน หรอือย่างน้อยหกจากแปดต้องมาเจอกนั มนัเป็นเรือ่งส�าคญั

มากในการใช้ชีวิตของพวกเรา” “พวกเราต้องการไปที่นั่นในสัปดาห์เดียวกัน

พอด ีเราต้องซือ้ทีด่นิแถบชายฝ่ังมากขึน้เพ่ือให้มีทีอ่ยูเ่พยีงพอส�าหรบัทกุคน”

ตอนทีต่ระกลูมงัเกอร์รวมตัวกันทีน่ัน่ในช่วงปลายเดอืนกรกฎาคมหรอืใน

เดอืนสงิหาคม อาจมคีนถงึสามโหลอาศยัอยูใ่นกระท่อมซึง่ได้จัดแบ่งเอาไว้ให้

ลกูหลานชาวมงัเกอร์ เนือ่งจากมนัยากทีจ่ะเกบ็ตนุอาหารได้เพยีงพอส�าหรบั

คนจ�านวนมากขนาดนัน้ในครวัเล็กๆ  ลกูๆ ของมงัเกอร์ต้องผลดักนัขบัเรอืข้าม

ทะเลสาบแคสเพื่อไปช้อปปิ้งประจ�าวัน บิลค่าอาหารจึงอยู่ที่ประมาณ 300 

ดอลลาร์ต่อวัน คนในครอบครัวชื่นชอบการหาปลาสดๆ จากทะเลสาบหรือ

6 Greyhound เป็นบริษัทให้บริการขนส่งทางรถบัสในแถบทวีปอเมริกาเหนือ : ผู้แปล
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พ่ึงพาข้าวป่าท่ีเก็บเกี่ยวมาจากคนในพ้ืนที่ หรือเอาข้าวโพดกลับบ้านมาสัก 

100 ฝักซึ่งซื้อมาจากรถบรรทุกสินค้าเกษตรที่จอดอยู่ตามข้างทาง

เมือ่กระท่อมทีอ่ยูใ่กล้ๆ ประกาศขาย ชาร์ลีกเ็ข้าซ้ือเอาไว้... เริม่จากหลงั

ทีข่นานนามกนัว่า “มงัเกอร์ตะวนัตก” ในตอนหลงักม็กีระท่อมหลงัทีส่ามและสี่

ยาวไปตามชายฝ่ังได้ถูกครอบครวัมงัเกอร์เข้าซือ้ ในปี 1999 ลกูๆ ครอบครวั 

มงัเกอร์สือ่สารกนัโดยใช้โทรศพัท์ แฟกซ์ และอเีมล เพือ่วางแผน สร้าง และ

ตกแต่ง “ห้องโถงใหญ่” ซึ่งเอาไว้ให้ครอบครัวกับเพื่อนๆ มารวมตัวกันในที่

เดียวกันส�าหรับมื้ออาหารหรือการเล่นเกม

บ้านหลักหลังเดิม “มังเกอร์ตะวันออก” มีขนาดใหญ่ขึ้นสองเท่าเทียบ

กับตอนที่พ่อของชาร์ลีซื้อเอาไว้ บ้านพักของแขกได้ถูกท�าไว้เป็นที่อยู่อาศัย

ส�าหรับผู้พิการ ซึ่งในภายหลังถูกติดตั้งเต็มไปด้วยเชือกรอกและอุปกรณ์ท้ัง

หลายเพื่ออ�านวยความสะดวกให้กับแมรี่ น้องสาวของชาร์ลีที่ตอนปลาย

ทศวรรษที่ 1980 ต้องยอมจ�านนให้กับโรคพาร์กินสัน ในที่สุดโรงจอดเรือที่

มีห้องพักอยู่ด้านบนได้รับการต่อเติมขึ้นมา จากนั้นก็คอร์ทเทนนิส และในปี 

1999 ก็มีท่าจอดเรือใหม่ที่ดูมั่นคงขึ้นมาหน่อยที่ชาร์ลีเป็นคนออกแบบเอง

ป้ายทีแ่ขวนเอาไว้ทีป่ระตหูน้าบ้านของบ้านหลกัอ่านได้ว่า “แองเกลอร์เรสท์  

(Anglers’ Rest)” เป็นช่ือทีเ่อามาจากหนงัสอืเล่มโปรดเล่มหนึง่ของชาร์ลี เขยีน

โดย พ.ีจ.ี โวดเฮาส์ (P.G. Wodehouse)7 เป็นการแสดงออกถงึความทุม่เท

ของชาร์ลีให้กับทั้งโวดเฮาส์และการตกปลา ก่อนที่บ้านหลังนี้จะถูกปรับปรุง

ใหม่ ชั้นบนมีก�าแพงที่ซอยเป็นห้องเล็กๆ มากกว่าบ้านหลังใด แต่ไม่ได้ขึ้น

ไปสุดถึงเพดาน มอลลี่นอนอยู่บนเตียงตอนกลางคืนได้ยินพ่อของเธอในห้อง

นอนก�าลงัหวัเราะคกิคกัในขณะทีเ่ขาอ่านเรือ่งราวเกีย่วกบั เบอร์ตี ้วูดสเตอร์  

(Bertie Wooster) ตัวละครตลกของโวดเฮาส์

ครอบครวัมงัเกอร์อาจมาใช้เวลาพักผ่อนทีส่ตาร์ไอส์แลนด์ แต่พวกเขาก็

ไม่ได้ลมืบริษทัทีท่�าให้ความสะดวกสบายเช่นนีเ้กดิขึน้ได้ เฟอร์นิเจอร์ส่วนใหญ่

7 พี.จี. โวดเฮาส์ (P.G. Wodehouse) นักเขียนเรื่องตลก : ผู้แปล
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ทีไ่ม่ได้ติดมากบับ้านต้ังแต่เร่ิมแรกถกูซ้ือมาจากร้านค้าเฟอร์นเิจอร์ Nebraska 

Furniture Mart ที่ Berkshire เป็นเจ้าของในเมืองโอมาฮา และถูกขนส่ง

ไปถงึทีท่ะเลสาบ มนัถกูล่องมากบัเรอืท้องแบนทีมั่งเกอร์เป็นเจ้าของเพือ่เข้า

มายังเกาะนี้ อุปกรณ์อาบน�้ายี่ห้อ Gillette ถูกตุนไว้ในห้องอาบน�้าและตู้เย็น

ก็เต็มไปด้วย Coca-Cola ทั้งสองบริษัทนั้น Berkshire มีสัดส่วนความเป็น

เจ้าของอย่างมีนัยส�าคัญ

ด้วยการที่มีกระท่อมเพ่ิมเติมจึงท�าให้ต้องมีท่าเรือและเรือเพิ่มข้ึนด้วย 

ตอนนี้มีเรือ 13 ล�าเข้าไปแล้ว รวมไปถึงเรือบดส�าหรับออกไปตกปลา เรือ

มาร์กทเวนสองล�า เรอืสตงิเรย์ล�าหนึง่ และเรอืใบคาตามารัน  มอลล่ี มงัเกอร์ 

บอกว่าเรือที่อยู่บนสตาร์ไอส์แลนด์ทั้งหลายเป็นต้นตอของความน่าร�าคาญ 

เนือ่งจากทัง้ครอบครวัอาศยัอยูเ่ป็นพนัไมล์ห่างออกไปในช่วงเวลาส่วนใหญ่ของ

ปี และเรอืพวกนีก็้ไม่มีใครมาใส่ใจจนตกอยูใ่น “อาการท่ีต้องซ่อมทกุรปูแบบ”

ค่าใช้จ่ายในการดูแลบ้านหลายหลังนั้นน่าสะพรึงเป็นพิเศษ เนื่องจาก 

ชาร์ลีกับแนนซี่ยังเป็นเจ้าของบ้านอีกหลายหลังในเขตแฮนค็อกพาร์ค ของ

เมืองลอสแอนเจลิส มีบ้านในเมืองซานตาบาร์บาร่า ในนิวพอร์ตบีช (รัฐ

แคลฟิอร์เนยี) และในรัฐฮาวาย นกัธรุกจิหญงิประจ�าท้องถิน่ แอน เครเมอร์  

(Ann Cramer) ได้คอยช่วยเหลอืมังเกอร์มากว่า 25 ปี ในการจัดการทรัพย์สิน

ในรฐัมนินโิซต้า เธอคอยยืน่มอืมาดแูลสิง่ทีด่เูหมอืนว่าจะไม่เคยจบส้ินด้วยการ

ต้องต่อเติมและปรับปรุงโครงการทั้งหลาย

ส�าหรบัชาร์ลแีล้ว ความทรงจ�าวยัเดก็นัน้ส�าคญัอย่างยิง่ส�าหรบัสิง่ท่ีเขา

เป็น แต่แม้จะไม่มคีวามทรงจ�าตอนเดก็เหล่านัน้ เขากอ็าจกลบัมาตกปลาอยู่

เรื่อยๆ ไม่ว่าจะมองในมุมไหน มังเกอร์เป็นคนที่หลงใหลและมุ่งมั่นในเรื่อง

เกี่ยวการตกปลามาก

“ชาร์ลตีกปลาในถงัรองน�า้ฝนกย็งัได้” คงิ วิลเลยีมส์ (King Williams) 

เพื่อนคนหนึ่งของมังเกอร์บอก เขาเป็นกัปตันของเรือขนาดมหึมาที่มังเกอร์

สร้างและจอดไว้ในเมืองซานตาบาร์บาร่า

ทะเลสาบแคสคือหนึ่งในทะเลสาบหลายแห่งที่เปิดกว้างขึ้นทางเหนือ 
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และแต่ละทะเลสาบก็มซีอกเลก็ซอกน้อยเตม็ไปหมด อ้างองิจากการบอกเล่า 

ต่อๆ กันมา น�้าบริเวณนั้นนิ่งมากและเป็นที่ที่ปลาแบส ปลามัสกีย์ และมี

แม้แต่ปลาวอลล์อายต่างชอบขึ้นมางับเหยื่อ ในวันเกิดครบรอบ 80 ปีของ 

เจ.ด.ี แรมซย์ี (J.D. Ramsey) แห่งเดสโมนส์ รัฐไอโอวา เพือ่นบ้านทีส่ตาร์ 

ไอส์แลนด์ มงัเกอร์หยอกเพ่ือนของเขาเก่ียวกับนสัิยการตกปลาซ่ึงฟังดเูหมอืน

กับของมังเกอร์ว่า 

“ผมเคยเจอนักตกปลานิสัยแปลกๆ มาแล้วมากมายในชีวิต มีคนท่ี 

เหมอืนๆ กบัผม คนทีพ่ยายามตกปลาในน่านน�า้ทีเ่ขาบอกว่าดแีต่กไ็ม่ได้อะไร

ตดิมอื” มงัเกอร์เขยีนหยอกแรมซีย์ว่า “แต่กเ็หน็จะมแีค่ เจ.ด.ี เท่านัน้ทีช่อบ

สวมชดุผ้ากระสอบตามหน้าทีข่องเขาเรียกร้อง เขามองเหน็เจตจ�านงของการ

ตกปลาเหมือนที่เขายินดีตอบรับโอกาสของการพายเรือล�าเล็กแหวกอ่างน�้า 

และขวากหนามทั้งหลายเพ่ือไปให้ถึงแหล่งตกปลาที่ถูกเลือกมาจากการเข้า

ถงึสดุยากล�าบาก ผนวกกบัความล�าบากย่ิงขึน้ไปอีกในการจะเจอปลาสักตวั”

แบร์รี่ มังเกอร์ อธิบายว่าก็เหมือนกับการที่พ่อของเขาเป็นนักลงทุน

ที่มีความอดทน เขายังเป็นนักตกปลาที่มีความอดทนมากเป็นพิเศษอีกด้วย 

“เขาพยายามหาเทคนิคท่ีดีที่สุดทั้งวันทั้งคืน และจะอยู่กับเหยื่อล่อปลาอยู่

อย่างนั้น หรืออะไรก็แล้วแต่ ถึงแม้ว่าคนอื่นๆ บนเรือจะประสบความส�าเร็จ

มากกว่าด้วยการใช้สอ่ืีน แต่มีคร้ังหนึง่เขาทุม่เทให้กบัเหยือ่สเีขยีวสะท้อนแสง 

(chartreuse jig) อย่างหนัก ทั้งวันทั้งคืนเลย ผมคิดว่ามันใช้ได้ผล แต่ถ้า

วันไหนผมออกไปใช้สีนี้แล้วปลาไม่เล่นด้วย ผมจะพยายามเปลี่ยนไปใช้ทุกสี

ในกล่องเหยื่อนั่นเลย”
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ชาร์ลีกับลูกชายของเขา แบร์รี่ บนสตาร์ไอส์แลนด์

ทศันคตขิองมงัเกอร์เกีย่วกบัการตกปลาถกูเปิดเผยในเร่ืองท่ีเขาเคยเล่า

เอาไว้เมื่อครั้งนั่งคุยสบายๆ กับนักลงทุนกลุ่มหนึ่ง

โรงงานผลิตรอกตกปลาท่ีผมรู้จักมีพวกสีเขียวสว่างแสบตาและเหยื่อ

ล่อสม่ีวง ผมถามว่า “พวกปลาชอบแบบนีเ้หรอ?” “ชาร์ล”ี พวกเขาท�าเสียง

จริงจังว่า “ผมไม่ได้ขายเหยื่อล่อให้ปลานะ”

DAMN RIGHT!
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เดวิด บอร์ธวิก ลูกเลี้ยงของมังเกอร์ บอกว่าที่สตาร์ไอส์แลนด์นี่แหละที่เขา

รูส้กึตัวว่าบัฟเฟตต์มีบทบาทอย่างมากในชวิีตของพวกเขา “ในปี 1963 หรอื 

1964 วอเรน็มาท่ีนีแ่ละพกัอยูป่ระมาณสองสามวนัในเดอืนสงิหาคม ปกตแิล้ว

พ่อจะบอกให้ฮาล (พี่ชายคนโต) ไปรับใครสักคน แต่วันนั้นพ่อไปด้วยตัวเอง 

นั่นเป็นค�าใบ้ว่าแขกคนนี้ส�าคัญขนาดไหน”

แต่การมาเยือนครั้งที่สองของบัฟเฟตต์บนสตาร์ไอส์แลนด์ต่างหากที่

กลายเป็นต�านานท่ามกลางหมูส่าวกของบัฟเฟตต์ มนัเป็นช่วงท่ีมงัเกอร์เกอืบ

จะท�าให้หุ้นส่วนทางธุรกิจของเขาจมน�้าไปแล้ว

“ผมไปทีน่ัน่กบั ริก แกรนิ (Rick Guerin)” บฟัเฟตต์เล่า “ภรรยาของ

เขาเพิง่จากไป เขามีลกูชายหนึง่คน เราคดิว่ามันเป็นไอเดยีทีด่ถ้ีาพาพวกเขา

ออกไปที่ไกลๆ”

จอห์น พี. “ริก” แกริน จูเนียร์ (John P. “Rick” Guerin Jr.) เป็น

ประธานของบริษทันายหน้าชือ่ Mitchum, Jones & Templeton ทีต่ัง้อยูใ่น

เมืองลอสแอนเจลิส เขายังรับหน้าที่เป็นประธานของ New America Fund 

ซึง่มงัเกอร์เป็นผู้ถือหุน้รายใหญ่ด้วย แกรินเป็นพวกฉลาดแบบมวยวดั ร่างกาย

ก�าย�าและสวมแว่นตาสีด�า สวมเสื้อไหมพรมเปิดคอ ดูๆ ไปแล้วเหมือนกับ

ว่าเขาท�างานในอุตสาหกรรมภาพยนตร์ซึ่งอันท่ีจริงเขาก็เป็นเจ้าของโรงถ่าย

ภาพยนตร์ของตวัเองด้วย แกรนิเป็นคนท่ีดูไม่เหมอืนสมาชกิของกลุม่คนสนทิ

เก่าของมงัเกอร์-บัฟเฟตต์ อย่างไรกต็าม แกรินกเ็ป็นผูช่้วยเหลอืเกีย่วกับเรือ่ง

การท�าดีลต่างๆ มานานมากแล้ว

แกรนิบอกว่า แอน ภรรยาคนแรกของเขา เคยเรียกชาร์ล ีวอเร็น และ 

ชกั รคิเคอร์เฮาเซอร์ (ทนายความในเมืองลอสแอนเจลสิ) ว่าเป็นกลุม่เจ้านาย 

แอนฆ่าตัวตายในปี 1980 “มันเป็นโศกนาฏกรรมจรงิๆ” แกรนิกล่าว “วอเรน็ 

กับผมคุยกันเรื่องน้ีสองสามวันให้หลัง และคุยเกี่ยวกับผลกระทบของความ

ตายของคนที่รักที่เกิดกับเด็กน้อย แพทริกเพิ่งจะแปดขวบเอง”
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